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요한복음 21 장 – 네 그물을 오른편에 던지라.                  

 

Good morning and welcome to everyone.  

 

   

     

 

Pray: 

 

 

 

- Corporate, specific, local church prayer for: ________. 
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We continue today with a verse by verse exposition of the book of John.
 1
  

오늘은 요한복음 강해설교를 계속해서 진행합니다. 

 

We are in John Chapter 21. 요한복음 21 장입니다. 

 

Context: Previously, In John Chapter 20 we saw events happening just 

after the resurrection of The Lord Jesus. Peter and John running to the 

empty tomb. The Lord showed Himself to the disciples in the upper room. 

This chapter continues with events afterwards and finishes out this 

Gospel. 

배경: 지난 번 요한복음 20장에서 주 예수님의 부활 직후에 

일어났던 일들을 보았습니다. 베드로와 요한은 빈 무덤으로 

달려갔습니다. 주님께서는 다락방에서 제자들에게 자신을 

보이셨습니다. 이번 장은 이런 일들이 끝난 후 이어진 사건들을 

다루고 있습니다. 

 

[Translators: This sermon may take more than one setting to complete.] 

 

John 21:1 After these things Jesus shewed himself again to the disciples 

at the sea of Tiberias; and on this wise shewed he [himself]. 

                                                           
1
 Ref: file:///C:/Documents/Sermons/Missions/2020-02-23_The_Age_of_Pestilences%20(1).pdf 

All Scripture taken from the King James Version (via e-sword, reference (Ref:),  www.e-sword.net ) and/or the 

Korean King James Version ((KKJV), ref: http://www.keepbible.com ). All word definitions are from Strong’s 

Concordance, via e-sword.                                                                                                                                                    

    Sometimes, large quotes are taken from reference books inside of e-Sword and placed into the Background 

Notes. These are to give context to terms or issues that the speaker is preaching and teaching on. Generally, 

sermons are posted later on the IIBC website. When you refer to https://iibckorea.com/sermon-archive/ you can 

download selected sermons for review. 

    We encourage IIBC members to pray for three impossible things, for three minutes every day. What is 

impossible in your life? Have you asked God about it yet in prayer?   

Matthew 21:22 And all things, whatsoever ye shall ask in prayer, believing, ye shall receive. 

22너희가 믿고 기도할 때에 무엇을 구하든지 모든 것을 받으리라, 하시니라.  

 

Have you ever tried reading your Bible through in one year? God will bless you if you give His entire Word a 

read? 

 

 

file:///C:/Documents/Sermons/Missions/2020-02-23_The_Age_of_Pestilences%20(1).pdf
http://www.e-sword.net/
http://www.keepbible.com/
https://iibckorea.com/sermon-archive/
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1이 일들 뒤에 예수님께서 디베랴 바다에서 제자들에게 다시 

자기를 보이셨는데 그분께서 이렇게 자기를 보이시니라. 

 

The Sea of Tiberias is the Sea of Galilee (or the Sea of Genesarret, Lake 

Galilee). 디베랴 바다는 갈릴리 바다입니다. 

 

  
2
 

 

Israel is bounded by the Mediterranean Sea on the West, Lebanon to the 

North, the Sea of Galilee runs into the Jordan River which runs to the 

Dead Sea on the East and the Sinai peninsula (desert) to the South. 

이스라엘은 서쪽으로 지중해, 북쪽으로는 레바논을 접하고 있고, 

갈릴리 바다가 요단강으로 이어져 동쪽의 사해로 흐르며, 

남쪽으로는 시나이 반도(사막)과 접하고 있습니다. 

 
                                                           
2
 American Bible Society (ABS) map, via e-Sword. 
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The Lord Jesus’s early ministry was in Galilee. 주예수님의 초기 사역은 

갈릴리에서 행해졌습니다. 

 

Many of The Lord’s disciples were called from Galilee. 주님은 여러 

제자들을 갈릴리에서 부르셨습니다. 

 

John 21:2 There were together Simon Peter, and Thomas called Didymus, 

and Nathanael of Cana in Galilee, and the [sons] of Zebedee, and two 

other of his disciples. 

2시몬 베드로와 디두모라 하는 도마와 갈릴리 가나 출신의 

나다나엘과 세베대의 아들들과 그분의 제자들 중의 다른 두 사람이 

함께 있더라. 

 

3 Simon Peter saith unto them, I go a fishing. They say unto him, We also 

go with thee. They went forth, and entered into a ship immediately; and 

that night they caught nothing. 

3시몬 베드로가 그들에게, 나는 고기 잡으러 가노라, 하매 그들이 

그에게, 우리도 함께 가노라, 하고 그들이 나아가 즉시 배에 

올랐으나 그 밤에 아무것도 잡지 못하였더라. 

 

Do you remember before, when the disciples were fishing on the Sea of 

Galilee in the beginning of the Gospel?  
3
 여러분은 복음서 시작 

                                                           

3
 Luke 5:1 And it came to pass, that, as the people pressed upon him to hear the word of God, he stood by 

the lake of Gennesaret, 

       1사람들이 그분께 몰려와 [하나님]의 말씀을 들으려 할 때에 그분께서는 게네사렛 호숫가에 서서 

2 And saw two ships standing by the lake: but the fishermen were gone out of them, and were washing 

[their] nets. 

       2배 두 척이 호숫가에 세워져 있는 것을 보시니라. 그러나 어부들은 배에서 나와 자기들의 그물들을   

       씻더라. 

3 And he entered into one of the ships, which was Simon's, and prayed him that he would thrust out a little 

from the land. And he sat down, and taught the people out of the ship. 

       3그분께서 그 배들 중 하나에 오르셨는데 그것은 시몬의 배더라. 그분께서 그가 뭍에서 조금 나갈 

것을  
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부분에서 제자들이 갈릴리 바다에서 고기잡이를 하고 있던 장면을 

기억하십니까? 

Luke Chapter 5 is where we get the Hymn: “I Will make Your Fishers 

of Men.” from. 

 

Peter and the others had fished all night there, and had caught nothing. 
                                                                                                                                                                                     

        그에게 청하시고 앉으사 배에서 사람들을 가르치시더니 

4 Now when he had left speaking, he said unto Simon, Launch out into the deep, and let down your nets for 

a draught. 

       4이제 말씀을 그치시고 시몬에게 이르시되, 깊은 데로 가서 너희 그물들을 내려 한 번 끌어당기라,  

       하시매 

5 And Simon answering said unto him, Master, we have toiled all the night, and have taken nothing: 

nevertheless at thy word I will let down the net. 

       5시몬이 응답하여 그분께 이르되, 선생님이여, 우리가 밤새도록 수고하였어도 아무것도 잡지  

       못하였으나 그럼에도 불구하고 선생님의 말씀에 따라 내가 그물을 내리리이다, 하고. 

6 And when they had this done, they inclosed a great multitude of fishes: and their net brake. 

       6그들이 이 일을 행하니 심히 많은 물고기가 잡혀 그들의 그물이 찢어지니라. 

7 And they beckoned unto [their] partners, which were in the other ship, that they should come and help 

them. And they came, and filled both the ships, so that they began to sink. 

       7그들이 다른 배에 있던 동료들에게 손짓하여 그들이 와서 자기들을 도와주기를 바라니 그들이 

와서 두 배에 채우매 배들이 가라앉으려 하더라. 

8 When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for I am a sinful man, O 

Lord. 

       8시몬 베드로가 그것을 보고 예수님의 무릎 앞에 엎드려 이르되, 오 [주]여, 내게서 떠나소서. 나는 

죄 많은 사람이니이다, 하니 

9 For he was astonished, and all that were with him, at the draught of the fishes which they had taken: 

       9이는 그와 또 그와 함께한 모든 사람들이 자기들이 잡은 물고기들을 끌어당김으로 말미암아 

놀랐기 때문이더라. 

10 And so [was] also James, and John, the sons of Zebedee, which were partners with Simon. And Jesus 

said unto Simon, Fear not; from henceforth thou shalt catch men. 

       10세베대의 아들들로서 시몬의 동료인 야고보와 요한도 놀랐더라. 예수님께서 시몬에게 이르시되,  

        두려워하지 말라. 이제부터는 네가 사람들을 낚으리라, 하시니 

11 And when they had brought their ships to land, they forsook all, and followed him. 

        11그들이 자기들의 배들을 뭍에 대고 모든 것을 버린 채 그분을 따르니라. 
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This catching of nothing is reminiscent of the first time they met The 

Lord Jesus on this sea. 그들이 이 바다에서 주 예수님을 만났을 때를 

회상해 보면 처음으로 떠오르는 것이 고기를 아무것도 잡지 못한 

것입니다. 

 

The Lord had used Peter’s ship in Luke Chapter 5 to speak from, and then 

asked Peter to ‘launch out into the deep’ AND to ‘let their nets down’. 

누가복음 5장에서 주님께서는 베드로의 배에서, 베드로에게 “깊은 

곳에 배를 대고 그물을 던지라 ”고 말씀하셨습니다. 

 

Peter obeyed, (He had a ‘little’ faith) and they caught a draught 

(multitude of fish), breaking their net. 베드로는 순종했습니다, (그는 

작은 믿음밖에 없었습니다) 그리고 그물이 찢어질 정도로 많은 

고기를 거두었습니다. 

 

Peter was confronted with the fact that he was dealing here with The Son 

of God. 베드로는 자신이 하나님의 아들과 여기 있다는 사실에 

직면하게 되었습니다. 

 

And, he knew that he was a sinful man. 그리고 자신이 죄인임을 

알았습니다. 

 

We don’t know if this was the exact same place that they are at today, but 

we do know that it was on the exact same lake. Back to John 21: 4. 

여기가 그들이 있던 바로 그 장소인지는 알지 못하지만 바로 그 

호수인 것은 알고 있습니다.  요한복음 21:4절로 돌아갑니다. 

 

4 But when the morning was now come, Jesus stood on the shore: but the 

disciples knew not that it was Jesus. 
4
 

                                                           
4
 This was at the beginning of their ministry. This was at the beginning of their calling. This is where it all 

started – fishing with Jesus and catching more than they could handle. And now, it is happening again! They had 

fished all night and caught nothing. But when they submitted to the words of Christ, they caught more than they 

could handle. 
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4그러나 이제 아침이 될 때에 예수님께서 바닷가에 서 계시되 

제자들은 그분이 예수님이신 줄 알지 못하더라. 

 

5 Then Jesus saith unto them, Children, have ye any meat? They 

answered him, No. 

5그때에 예수님께서 그들에게 이르시되, 얘들아, 너희에게 먹을 

것이 있느냐? 하시니 그들이 그분께 대답하되, 없나이다, 하매. 

 

‘Have ye any meat?’ 너희에게 먹을 것이 있느냐? 

 

This was a clue! 이것은 단서였습니다! 

 

Compare: Luke 24:41 And while they yet believed not for joy, and 

wondered, he said unto them, Have ye here any meat? 

41그들이 기뻐서 아직도 믿지 못하고 놀랄 때에 그분께서 그들에게 

이르시되, 여기에 너희에게 무슨 먹을 것이 있느냐? 하시니 

 

This account in Luke 24 was recent. Have ye here any meat? 
5
 

이것은 누가복음 24장의 설명입니다. 여러분은 먹을 것이 있습니까? 

 

Also, The Lord Jesus had called the disciples the term ‘children’ on a few 

occasions previously. 또한 주 예수님은 전에도 몇 번 그랬던 것처럼 

제자들을 “얘들아”라는 말로 부르셨습니다. 

 

John 21:6 And he said unto them, Cast the net on the right side of the 

ship, and ye shall find. They cast therefore, and now they were not able to 

draw it for the multitude of fishes. 

6그분께서 그들에게 이르시되, 그물을 배 오른편에 던지라. 

그리하면 너희가 얻으리라, 하시므로 그들이 던졌더니 이제 

물고기가 많아 그들이 그물을 당길 수 없더라. 

 

                                                                                                                                                                                     
 

Taylor, Jim. The Apostles: A Character Study: A Look at the Lives and Character of A Few Great Men (Kindle 

Locations 2129-2132). Kindle Edition. 
5
 Where is your Bible? Is it close by? Have you read your Bible today? No Bible – No Breakfast. 
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Remember the scene from Luke Chapter 5? Now, here in John Chapter 

21, The Lord says: 누가복음 5장의 장면을 기억하십니까? 여기 

요한복음 21장에서 주님은 말씀하십니다: 

 

Cast the net on the right side of the ship  

그물을 배 오른편에 던지라. 
[ Net       ship   right        throw ] 

 

Brothers and Sisters – The Lord Jesus knows where the fish are at. 

형제 자매 여러분 – 주 예수님께서는 고기가 어디에 있는지 

아십니다. 

 

Cast the net on the right side of the ship 그물을 배 오른편에 던지라 

 

Which side? The left side, the right side? The right side. 

어느 쪽입니까? 왼쪽, 오른쪽? 오른쪽입니다. 

 

He can direct fish to IIBC! 
6
 [Ask new people when they come, how did 

you hear about IIBC? [many time it is because of The IIBC Webpage.] 

그분께서는 고기들을 IIBC로 안내하실 수 있습니다. [새로운 사람이 

오면, IIBC를 어떻게 알게 되었는지 물어보십시오. [IIBC 

홈페이지를 통해 알게 되었다는 경우가 많습니다.] 

 

Cast the net on the right side of the ship 그물을 배 오른편에 던지라 

 

Pray. It is Okay to pray that God uses our IIBC webpage! 

기도하십시오. 하나님께서 IIBC 홈페이지를 사용하시도록 기도하는 

것은 좋습니다. 

                                                           
6
 Compare:  

Jonah 2:10 And the LORD spake unto the fish, and it vomited out Jonah upon the dry land.  

Matthew 17:27 Notwithstanding, lest we should offend them, go thou to the sea, and cast an hook, and take up 

the fish that first cometh up; and when thou hast opened his mouth, thou shalt find a piece of money: that take, 

and give unto them for me and thee.  
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And, He can direct fish [souls] to them. 그리고, 하나님께서는 고기들 

(영혼들)을 IIBC로 인도하실 수 있습니다. 

 

That’s why I recommend that we pray daily for souls: 

그것이 바로 “우리가 영혼들을 위해 매일 기도하도록” 제가 

권고하는 이유입니다. 

 

Psalm 2:8 Ask of me, and I shall give [thee] the heathen [for] thine 

inheritance, and the uttermost parts of the earth [for] thy possession. 

8내게 구하라. 그리하면 내가 이교도들을 네게 상속물로 주고 땅의 

맨 끝 지역들을 네게 소유물로 주리라. 

 

Ask The Lord for souls [for fish] in Jerusalem (Songdo - Incheon), Judea 

(Kyunggi-do - Korea), Samaria (_______), and the uttermost (everywhere 

else). 주님께 영혼들을 달라고 요구하십시오, 예루살렘(송도 – 인천), 

유대(경기도 – 한국), 사마리아 (   ), 땅끝(다른 모든 곳)의 영혼들을. 

 

Do so daily. 매일같이 그리 하십시오. 

 

How do you know that The Lord Jesus knows where the fish are at? Let’s 

see. 주 예수님께서 고기가 어디에 있는지 아신다는 것을 어떻게 

압니까? 살펴봅시다. 

 

o Jonah and the whale. 요나와 고래 

 God spake to this great fish! 하나님께서 고래에게 

말씀하셨습니다. 

o Peter and the fish with a piece of money in its mouth. 베드로와 입 

속에 돈을 물고있는 고기 

 The Lord directed a fish with a piece of money in it’s mouth 

to Peter. 주님께서 입 속에 돈을 물고있는 고기를 

베드로에게 보내셨습니다. 
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 AND, Peter cast an unbaited hook into the water. 그리고, 

베드로는 미끼도 달지않은 낚시바늘을 물 속에 

던졌습니다. 

 Men, some of your wives are going to ask you to go 

fishing this afternoon! 형제 여러분, 여러분의 

아내들은 여러분께 오늘 오후에 고기를 잡으로 

가라고 요구하고 있습니다. 

o And, the Scriptures where we present from today.  

그리고 우리가 오늘 보고 있는 성경말씀 

 

Since The Lord Jesus knows where the fish are at, we should at IIBC:  

주 예수님께서 어디에 고기가 있는지 아시기 때문에, 우리는 IIBC에서 

이렇게 해야 합니다: 

 

When our Deacons lead in prayer before our soul-winning time: Ask the Lord to 

point out where to fish. 집사님들이 전도를 나가기 전 기도를 인도할 때: 

주님께 고기가 있는 곳을 정확히 알려달라고 요청하십시오. 

 

Where is the right side for us at IIBC today, Lord?  

주님, 오늘 IIBC의 오른편은 어디입니까? 

 

And, Ask The Lord to bring fish to us. 주님께 고기를 우리에게 보내달라고 

요청하십시오. 

 

We are fishing for all souls. 우리는 모든 영혼들을 낚고 있습니다. 

 

Korean souls. 한국인 영혼들 

 

AND international souls. 그리고 외국인 영혼들 
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BTW: When is the right time to start up our soul-winning on 3rd Sundays? 

그런데: 언제가 세번째 일요일 영혼구원 활동을 시작할 올바른 때일까요? 

 

If it is not time yet, we can still make it a matter of prayer on the 3rd Sunday. 

아직 때가 오지 않았다면, 세번째 주에 기도는 여전히 할 수 있습니다. 

 

 

 

 

 

7 Therefore that disciple whom Jesus loved saith unto Peter, It is the 

Lord. Now when Simon Peter heard that it was the Lord, he girt [his] 

fisher's coat [unto him], (for he was naked,) and did cast himself into the 

sea. 

7그러므로 예수님께서 사랑하신 그 제자가 베드로에게 이르되, 

그분은 [주]시라, 하니 이제 시몬 베드로가 그분이 [주]시란 말을 

듣고는 (벗고 있었으므로) 어부의 덧옷을 걸친 뒤 바다로 뛰어들더라. 

 

This was a ‘males only’ ship they were fishing on. Peter was working and 

sweating. 그들이 고기잡이를 하고 있는 배에는 남자들만 

있었습니다. 베드로는 일하며 땀을 흘리고 있었습니다. 

 

The Apostle John told the Apostle Peter that it was The Lord; but before 

Peter went out in public, he put his fishers coat on. 사도 요한은 사도 

베드로에게 그분께서 주시라고 말했습니다; 하지만 베드로는 

사람들 앞에 나타나기 전에, 덧옷을 입었습니다. 

 

o That is all I am going to say about that. [Wear clothes.] 

이것이 제가 말씀드리려는 것입니다. [옷을 입으십시오.] 

 

Peter was so excited he could not wait! 베드로는 흥분해서 더 이상 

기다릴 수 없었습니다! 
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He jumps into the water. 그는 물 속으로 뛰어들었습니다. 

 

This is an Olympic swim folks! Can you picture this in your mind? 

올림픽 수영경기입니다! 이것을 마음 속에 그려볼 수 있으십니까? 

 

I don’t blame him. 저는 그를 비난하지 않습니다. 

 

Peter had seen the empty tomb. 베드로는 빈 무덤을 보았습니다. 

 

Peter had been in the Upper Room the two times that The Lord had 

appeared unto the disciples. 베드로는 주님께서 제자들에게 두 번 

나타나셨던 다락방에 있었습니다. 

 

AND, The Lord had appeared unto Simon. 그리고 주님은 시몬에게 

나타나셨습니다. 

 

 

Luke 24:34 Saying, The Lord is risen indeed, and hath appeared to Simon. 

34말하기를, [주]께서 참으로 일어나시고 시몬에게 나타나셨다, 

하는 것을 보고 

 

The Lord Jesus knows all about your troubles. 주 예수님께서는 

여러분의 모든 걱정거리를 알고 계십니다. 

 

[Hymn Chorus]. [찬송가 후렴] 

 

If you read your Bible everyday [No Bible, No ____]. 

만일 여러분이 매일 성경을 읽는다면 [ 성경 없이, ___ 없다 ] 

 

If you read your Bible every day, you give The Lord an opportunity to 

read you, and speak to you. 매일 성경을 읽는다면, 여러분은 주님께서 

여러분을 읽고, 여러분에게 말할 기회를 드리는 것입니다. 
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That was last week’s sermon. 그것은 지난 주 설교였습니다. 

 

Let me emphasize something. 한 가지 강조 드리겠습니다. 

 

If you read your entire Bible though every year, you give the Lord the 

opportunity to speak to you, from His entire Word. 여러분이 매년 성경 

전체를 읽는다면, 여러분은 주님께서 그분의 모든 말씀으로부터 

여러분께 말씀할 기회를 드리는 것입니다. 

 

This is a daily act of faith. 이것은 매일의 믿음의 행위입니다. 

 

John 21:8 And the other disciples came in a little ship; (for they were not far 

from land, but as it were two hundred cubits,) dragging the net with fishes. 

8다른 제자들은 (땅에서 멀리 있지 않고 이백 큐빗쯤 되는 곳에 

있었으므로) 작은 배를 타고 가서 물고기가 담긴 그물을 끌고 오니라. 

 

200 cubits = 200 times the distance between the tip of your middle finger and 

your elbow. So 200 cubits ~ [is around] 300 feet. 
7
 

200 큐빗 = 가운데 손가락 끝에서부터 팔꿈치까지의 거리 곱하기 200 

따라서 200큐빗은 약 300 피트 (91미터) 

 

9 As soon then as they were come to land, they saw a fire of coals there, and 

fish laid thereon, and bread. 

9그들이 땅에 올라와 곧바로 숯불이 거기 있음을 보았는데 그 위에 

물고기가 놓여 있고 빵도 있더라. 

 

Can you smell the breakfast? 여러분, 아침 냄새가 납니까? 

 

The Lord Jesus is always ahead of us. 주님께서는 언제나 우리보다 앞에 

계십니다. 

 

                                                           
7
 Ref: http://www.kylesconverter.com/length/cubits-to-feet  

http://www.kylesconverter.com/length/cubits-to-feet
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Was there coffee there? 거기에 커피가 있습니까? 

 

I don’t know, The Bible doesn’t say. 잘 모르겠습니다, 성경에 나와있지 

않습니다. 

 

But we can see this, The Lord Jesus knows how to prepare. 하지만, 이것은 알 

수 있습니다, 주 예수님은 준비하는 방법을 알고 계십니다. 

 

Jeremiah 29:11 For I know the thoughts that I think toward you, saith the 

LORD, thoughts of peace, and not of evil, to give you an expected end. 

11너희를 향해 내가 생각하는 생각을 내가 아노라. 그것은 평안을 주려는 

생각이요, 재앙을 주려는 생각이 아니니 곧 기대하던 결말을 너희에게 

주려는 것이라. {주}가 말하노라. 

 

Fire, fish, and bread. 불, 고기, 빵. 

 

Brothers and Sisters: Men’s Cooking is Biblical!  

형제 자매 여러분: 형제들의 요리는 성경적입니다! 

 

Now, I know that some of you are really wanting to get back to normal here at 

IIBC, so we can have Popcorn and Ice Cream again. 

여러분 중 일부는 IIBC가 다시 정상으로 돌아가서, 아이스크림과 팝콘을 

먹을 수 있게 되기를 정말 원하고 있다는 것을 저는 알고 있습니다,  

 

o So, Pray. 그렇다면, 기도하십시오. 

 

o Pray for popcorn and ice cream. [Is that silly?]  

팝콘과 아이스크림을 위해 기도하십시오. [바보같습니까?] 

 Popcorn an ice cream, at IIBC - represent our Christian fellowship 

together with each other and our children.  

IIBC에서 팝콘과 아이스크림은 성도의 교제, 아이들과의 

교제를 나타내는 것입니다. 
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o We are building memories for them. 우리는 아이들에게 추억을 

만들어 주고 있습니다. 

o Young married couples build a local church. 젊은 부부들이 

지역교회를 세웁니다. 

o They have the babies and encourage the other mothers and fathers to 

bring their kids. 그들은 아이들이 있으며, 다른 엄마 아빠들이 

아이들을 데려오도록 추천합니다. 

 

Does IIBC have a nursery? IIBC에서는 아이들을 돌봐줍니까? 

 

Yes, we do. 예, 그렇습니다. 

 

We are looking forward for more babies to come! 우리는 더 많은 아이들이 

오기를 고대하고 있습니다. 

 

How do you know they are coming? 그들이 올 지 어떻게 아시나요? 

 

Well, you have men and women stuck at home for a couple of months. 

사람들은 몇 달 째 집에 갇혀 지내고 있습니다. 

 

I am not a prophet, but I can add. [1+1=3]. 저는 대언자는 아니지만, 

더하기는 할 줄 압니다. [1+1=3] 

 

- Brothers and Sisters, Pray about everything. 형제 자매 여러분, 모든 

일에 기도하십시오. 

 

10 Jesus saith unto them, Bring of the fish which ye have now caught. 

10예수님께서 그들에게 이르시되, 지금 너희가 잡은 물고기를 가져오라, 

하시매 

 

Let’s see the catch!  잡은 것을 봅시다! 
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11 Simon Peter went up, and drew the net to land full of great fishes, an 

hundred and fifty and three: and for all there were so many, yet was not the net 

broken. 

11시몬 베드로가 올라가서 큰 물고기가 가득한 그물을 땅으로 끌어당기니 

백쉰세 마리나 있더라. 거기 있던 모든 것이 이같이 많았으나 그물이 

찢어지지 아니하였더라. 

 

One of the fun things about fishing is how the fish fight when they come out of 

the water. 낚시가 재미있는 것 중 하나는 고기가 물 밖으로 나올 때 

퍼덕대는 모습입니다. 

 

Here are 153 fighting fish. 여기 153 마리의 고기가 퍼덕대고 있습니다. 

 

Can you hear them?   [Fish Sound]. 그 소리가 들립니까? [고기 소리] 

 

The combination of the sound of their thrashing around, fighting, and the pull 

they generate when they are caught, makes this exciting.  고기들이 잡힐 때 

빠져나가려고 몸부림치며, 이리저리 퍼덕대는 소리는 이 장면을 흥분케 

합니다. 

 

[Potential Fish Vignette]  고기 사진 

 

Peter was a strong man.  베드로는 강한 남자였습니다. 

 

He pulls 153 fighting fish 300 feet through the water to land. 그는 땅에서 

90미터쯤 되는 곳에서 153마리의 고기와 싸우고 있었습니다. 

 

Why 153? 왜 153 마리입니까? 

 

I don’t know? 저는 잘 모릅니다. 
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[Perhaps Senior Pastor Tchah knows!  목사님은 알지도 모릅니다.] 

 

And … we know that if he knows that he will ask us a question about it later to 

see if we know!  … 만일 알고 계신다면, 이따가 그것에 대해 질문하실지도 

모릅니다. 

 

So please pay attention. 그러니 잘 들으시기 바랍니다. 

 

How many churches do you know where the Pastor gives a test after every 

sermon? (We are all in training!)]  목사님이 매 설교마다 시험을 보게 하는 

교회가 얼마나 있나요? (우리는 모두 훈련을 받고 있습니다.) 

 

12 Jesus saith unto them, Come [and] dine. And none of the disciples durst ask 

him, Who art thou? knowing that it was the Lord. 

12예수님께서 그들에게 이르시되, 와서 먹으라, 하시니 제자들이 그분이 

[주]신 줄 알므로 아무도, 선생님이 누구시니이까? 하고 감히 그분께 묻지 

아니하더라. 

 

Come and Dine. 와서 먹으라. 

 

[ There is a Hymn with the name ‘Come and Dine’. I won’t sing it. ] 

“와서 먹으라” 라는 찬송가가 있습니다. 부르지는 않겠습니다. 

 

13 Jesus then cometh, and taketh bread, and giveth them, and fish likewise. 

13이에 예수님께서 오셔서 빵을 가져다가 그들에게 주시고 물고기도 그와 

같이 하시니라. 

 

The theme of this particular gospel Men’s Cooking in John 21, along the Sea of 

Galilee was ‘Breakfast: Bread and Fish!’ 요한복음 21장에서, 갈릴리 

바닷가를 따라 펼쳐지고 있는 이 복음의 주제는 “남자들의 요리, 아침: 

빵과 물고기!” 입니다. 
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But we haven’t had fish and bread for Men’s Cooking here at IIBC yet have we? 

IIBC의 형제들 요리 시간에는 아직  물고기와 빵을 해 본 적은 없지요? 

 

[There are 5 Sundays in May, and August. Ladies, why don’t you start praying 

that we can lift these virus restrictions. 5월과 8월에는 주일이 다섯 번 

있습니다. 자매님들, 이 바이러스로 인한 통제가 해제될 수 있도록 

기도하지 않으시겠습니까? ] 

 

Ladies, it is OK to ‘circle’ and pray before and/or after church. 

자매님 여러분, 교회 점심 식사 전이나 후에 모여 기도하는 것도 좋습니다. 

 

[LADIES PRAYER CIRCLE]  [둥글게 모여 기도하는 자매들] 

 

 

 

These puppets don’t understand social distancing. 

이 인형들은 사회적 거리두기가 무언지 모릅니다. 
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BTW: We can Start praying for some Bible wives for our preacher boys. 

하지만, 우리는 프리쳐 보이(미래의 설교자)들이 성경적 아내를 맞이할 수 

있도록 기도를 시작할 수 있습니다. 

 

AND, We can Start praying for some Bible men for our IIBC single Bible 

Women.] 그리고 미혼인 IIBC 자매들이 성경적 남편을 찾을 수 있도록 

기도를 시작할 수 있습니다. 

 

Will it work? 잘 될까요? 

 

It won’t work if we DON’T pray. Pray! 우리가 기도하지 않으면, 그렇게 

되지 않습니다. 기도하십시오! 

 

14 This is now the third time that Jesus shewed himself to his disciples, after 

that he was risen from the dead. 

14이제 이것은 예수님께서 죽은 자들로부터 일어나신 뒤에 세 번째 자기 

제자들에게 자기를 보이신 것이더라. 

 

Upper Room x 2, and now here. 다락방 x 2, 여기 있습니다. 

 

Children, Have ye here any meat? 아이들 여러분, 고기를 가지고 있습니까? 

 

The Lord Jesus is a Master educator. He is The Master Teacher. 

주 예수님은 위대한 교육자입니다: 그분은 최고의 선생님입니다. 

 

He used repetition in his teaching. 그분은 가르칠 때 반복을 사용합니다. 

 

Professors, if you want to be a great teacher, you need to study the Great 

Teacher. 교수님 여러분, 훌륭한 선생님이 되고 싶다면, 위대한 선생님에 

대해 공부할 필요가 있습니다. 
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Senior Pastor Tchah uses repetition in his weekly questions that he asks.  

차목사님은 매주 질문하실 때 반복을 사용하십니다. 

 

Pray, Read your Bible, Go to church and witness.  

기도하고, 성경을 읽고, 교회에 가고 전도하십시오. 

 

Read your Bible every day – No Bible No Breakfast. 

매일 성경을 읽으십시오 – 성경 없이 아침 없다. 

 

Repetition is a key teaching technique. 반복은 아주 중요한 교수법입니다. 

 

 15 So when they had dined, Jesus saith to Simon Peter, Simon, [son] of Jonas, 

lovest thou me more than these? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest 

that I love thee. He saith unto him, Feed my lambs. 

15¶ 이처럼 그들이 먹은 뒤에 예수님께서 시몬 베드로에게 이르시되, 

요나의 아들 시몬아, 네가 이것들보다 나를 더 사랑하느냐? 하시니 그가 

그분께 이르되, [주]여, 그러하나이다. 내가 주를 사랑하는 줄 주께서 

아시나이다, 하매 그분께서 그에게 이르시되, 내 어린양들을 먹이라, 

하시고. 

 

Peter, Do you love me? 베드로, 네가 나를 사랑하느냐? 

 

네가 이것들보다 나를 더 사랑하느냐? 
 

보다: More than. 

 

If I don’t put a Korean Grammar Pattern in every sermon, my teacher will be 

disappointed. 제가 설교할 때 마다 한글 문법 연습을 넣지 않으면, 제 

선생님이 실망하십니다. 

 

He will be thinking that I don’t read the Korean. 제가 한글을 읽지 못한다고 

생각하실 것입니다. 

 

보다: More than these? 
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- The other men there? 거기에 다른 사람들이 있나요? 

 

- The fish there [both]? 
8
 거기에 고기들이  있습니다. 

 

Do you love The Lord Jesus? 여러분은 주 예수님을 사랑합니까? 

 

Feed my lambs. 내 양들을 먹이라. 

 

- A Children’s Ministry is foundational in a local New Testament 

Church. 지역 신약교회에서 아이들의 사역은 기초를 세우는 

일입니다. 

- We present the Gospel to children while they still listen to us. 

우리는 아이들이 아직 말을 들을 때, 아이들에게 복음을 

제시합니다. 

- We present the Gospel to children while they are tender to the Gospel. 

그들이 복음을 부드럽게 받아들일 때, 아이들에게 복음을 

제시합니다. 

 

By the Way: it is Okay for the current teachers to mentoring other teachers. 

그런데, 현재 선생님이 다른 선생님에게 조언해 주는 것은 좋습니다. 

 

- We are all in training at IIBC. 우리 모두는 IIBC에서 훈련을 받고 

있습니다. 

o Faith leans forward. If you train them, they (more children) will 

come. 믿음은 앞쪽을 기대고 있습니다. 아이들을 

훈련시키면, 더 많은 아이들이 올 것입니다. 

 We have had visitors come to IIBC with children, and 

leave because they knew we didn’t have Sunday School. 
                                                           
8
 “Simon, you once said that although these other men may someday deny me, you said you would not. Do you 

still believe your love for me is somehow superior to theirs?” 

 

Taylor, Jim. The Apostles: A Character Study: A Look at the Lives and Character of A Few Great Men (Kindle 

Locations 2136-2137). Kindle Edition. 
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아이들과 함께 IIBC에 왔다가, 아이들 일요 

성경학교가 없어서 떠난 방문객들이 있었습니다. 

 We’ll we don’t need Sunday School if we don’t have the 

kids. 아이들이 없으면 아이들의 일요 성경학교가 

필요 없습니다. 

 Yes, but we can be training the teachers now, why 

we have time. 하지만, 시간이 있을 때, 우리는 

선생님들을 훈련할 수 있습니다. 

 Ladies, I encourage you to pray about this. 자매님 

여러분, 이 문제를 놓고 기도하시기 바랍니다. 

 

Parents, Grandparents, Aunts, Uncles, Teachers, Preachers, Missionaries, 

Sunday School teachers – present/share the Gospel to our young people. 

부모님들, 할아버지, 고모 삼촌, 선생님, 설교자들, 선교사들, 일요 

성경학교 교사들 – 젊은 사람들에게 복음을 전하고 나누십시오. 

 

The world is not going to do that. 세상은 그 일을 하지 않을 것입니다. 

 

               [Visual of smart phone]. 휴대폰 그림 

 

The Bible your children see every day is you. 

여러분의 아이들이 매일 보는 성경은 여러분입니다. 

 

If your children see you reading the Bible every day – you implant the seed of 

Gods Word into their eyes. It is quite a visual lesson for them. 

여러분의 아이들이 여러분이 매일 성경을 읽는 것을 본다면 – 여러분은 

그들의 눈에 하나님의 말씀의 씨를 심는 것입니다. 그것은 아이들을 위한 

비쥬얼 레슨입니다. 

 

[You know, my Mother read here Bible every day.] 

너 알아, 우리 엄마는 성경을 매일 읽어 
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[You know, my Father read the Bible every day.] 

너 알아, 우리 아버지는 매일 성경을 읽어. 

 

Do you love The Lord Jesus? 여러분은 주 예수님을 사랑합니까? 

 

Feed my lambs. 네 양들을 먹이라. 

 

Pray, Read your Bible, Go to church and witness. 

기도하고, 성경을 읽고, 교회에 가고 전도하십시오. 

 

Read your Bible every day – No Bible No Breakfast. 

매일 성경을 읽으십시오 – 성경 없이 아침 없다! 

 

16 He saith to him again the second time, Simon, [son] of Jonas, lovest thou me? 

He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, 

Feed my sheep. 

16다시 두 번째 그에게 이르시되, 요나의 아들 시몬아, 네가 나를 

사랑하느냐? 하시니 그가 그분께 이르되, [주]여, 그러하나이다. 내가 주를 

사랑하는 줄 주께서 아시나이다, 하매 그분께서 그에게 이르시되, 내 

양들을 먹이라, 하시고. 

 

Do you love The Lord Jesus? 여러분은 주 예수님을 사랑합니까? 

 

Feed my sheep. 네 양들을 먹이라. 

 

Teaching and preaching the Word of God, verse by verse through the Bible is 

foundational to a New Testament local church. 하나님의 말씀을 가르치고 

선포하는 것, 성경을 한 구절 한 구절 살펴보는 것은 신약 지역교회의 

기초가 됩니다. 

 

There is a place for topical sermons. 주제 설교가 필요한 곳이 있습니다. 
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But, Expository preaching builds strong sheep. 하지만, 강해설교는 양들을 

강하게 세워줍니다. 

 

Feed my sheep. 네 양들을 먹이라. 

 

17 He saith unto him the third time, Simon, [son] of Jonas, lovest thou me? 

Peter was grieved because he said unto him the third time, Lovest thou me? And 

he said unto him, Lord, thou knowest all things; thou knowest that I love thee. 

Jesus saith unto him, Feed my sheep. 

17세 번째 그에게 이르시되, 요나의 아들 시몬아, 네가 나를 사랑하느냐? 

하시니 그분께서 자기에게 세 번째, 네가 나를 사랑하느냐? 하고 

말씀하시므로 베드로가 근심하며 그분께 이르되, [주]여, 주께서 모든 것을 

아시오매 내가 주를 사랑하는 줄 주께서 아시나이다, 하니 예수님께서 

그에게 이르시되, 내 양들을 먹이라. 

 

Grieved: distressed, sad. 근심하다: 걱정하다, 슬픈 

 

Peter, do you love me?  베드로야, 네가 나를 사랑하느냐? 

 

Show me. 네게 보이라. 

 

Feed my sheep.  네 양들을 먹아라. 

 

Pray, Read your Bible, Go to church and witness.  

기도하고, 성경을 읽고, 교회에 가고 전도하라. 

 

Read your Bible every day – No Bible No Breakfast. 

매일 성경을 읽으십시오 --  성경 없이 아침 없다! 

 

The Lord Jesus used repetition. It is Okay if we do. 

주 예수님께서는 반복을 사용하셨습니다. 우리는 반복해도 좋습니다. 
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We show that we love the Lord Jesus when we share the truth of Scripture with 

friends, family, children, and adults. 우리가 성경말씀의 진리를 친구들, 

가족, 아이들, 성인들과 나눌 때, 우리는 주 예수님을 사랑한다는 것을 

보여주게 됩니다. 

 

Feed my sheep. 네 양들을 먹이라. 

 

18 Verily, verily, I say unto thee, When thou wast young, thou girdedst thyself, 

and walkedst whither thou wouldest: but when thou shalt be old, thou shalt 

stretch forth thy hands, and another shall gird thee, and carry [thee] whither thou 

wouldest not. 

18진실로 진실로 내가 네게 이르노니, 젊어서는 네가 스스로 띠를 띠고 

네가 원하는 곳으로 다녔으나 늙어서는 네가 네 손을 내밀 터인즉 다른 

사람이 네게 띠를 띠워 네가 원하지 않는 곳으로 너를 데려가리라, 

하시니라. 

 

I don’t know if I would like hearing this prophecy or not. 제가 이 대언을 듣고 

싶어하는지 잘 모르겠습니다. 

 

Peter listened. We also Know from Scripture, that Peter obeyed The Lord. 

베드로는 들었습니다. 성경말씀으로부터 우리는 베드로가 주님께 

순종했음을 알고 있습니다. 

 

19 This spake he, signifying by what death he should glorify God. And when he 

had spoken this, he saith unto him, Follow me. 

19그분께서 그가 어떤 죽음으로 [하나님]께 영광을 돌릴지 표적으로 보여 

주시며 이것을 말씀하시니라. 그분께서 이것을 말씀하시고 그에게 

이르시되, 나를 따르라, 하시니라.
 
 
9
 

                                                           
9
 Preacher Boys: I have not developed anything on Peter’s restoration to fellowship, by The Lord Jesus, in the 

main service. 

Our love for God will be shown: 

1.  In how we feed others with The Word:  

a. Especially children. 

2. As we confess our sins to The Lord, He forgives us and cleanses us. 

a. When the evil one reminds of this sin, remember that we are forgiven and cleansed. 

3. There is plenty of work to do for God. 
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Tradition says that Peter was martyred for his faith. 

베드로가 믿음을 위해 순교 당했다고 전해지고 있습니다. 

 

20 Then Peter, turning about, seeth the disciple whom Jesus loved following; 

which also leaned on his breast at supper, and said, Lord, which is he that 

betrayeth thee? 

20그때에 베드로가 돌이켜 예수님께서 사랑하신 그 제자가 따르는 것을 

보았는데 그는 또한 만찬 자리에서 그분의 가슴에 기대어, [주]여, 주를 

배반하여 넘겨주는 자가 누구니이까? 하고 말한 자더라.  

 

This is natural, to be curious about other folks. 다른 사람에 대해 궁금해하는 

것은 자연스러운 일입니다. 

 

I want to share a piece of advice that one of my Missionary mentors gave me 

many years ago. 여러 해 전에 저의 한 선교멘토께서 제게 주었던 충고를 

여러분과 나누고 싶습니다. 

 

Don’t compare ministries.  선교사들을 비교하지 마십시오. 

 

- By that he meant, ‘stay in your lane’. “당신의 차선을 지키시오” 라는 

뜻입니다. 

- For example: I am not ___, or ___, or ___.  

예를 들면: 나는 __, __, ___ 가 아닙니다. 

- Dr. Tchah is not ___, or ___, or___. 

차 박사님은 __, __, __ 가 아닙니다. 

 

God can use anybody. 하나님은 어느 누구도 사용할 수 있습니다. 

 

God will use anybody who is saved and who wants to be used. 하나님은 

구원받고, 사용되기를 원하는 그 누구도 사용하십니다. 

                                                                                                                                                                                     
a. We should be about the Father’s business. 
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So; Do not ever cut yourself short on anything. 그러므로, 당신 자신을 

부족하다고 폄훼하지 마십시오. 

 

- God can use you. Allow Him to use you. 하나님께서는 당신을 

사용하실 수 있습니다. 그분께서 당신을 사용하시도록 

허락하십시오. 

 

Also, do not look down your nose at other people. 또한, 다른 사람을 낮추어 

보지 마십시오. 

 

God is The Judge. 하나님이 심판관입니다. 

 

You just be whatever God tells you to be. 당신은 그저 하나님께서 무어라고 

부르는 그 사람입니다. 

 

We are not competing against anyone else, except our best. 우리는 최선을 

다할 뿐, 그 누구와 경쟁하는 것이 아닙니다. 

 

I want other Christians to do well. 저는 다른 성도들이 잘 하기를 바랍니다. 

 

I want other local churches to do well. 저는 다른 교회들이 잘 하기를 

바랍니다. 

 

I have never beat my best, yet. 저는 아직, 저의 최고를 넘어서지 

못했습니다. 

 

I am not in competition with ___ or ___. 저는 누구 누구와 경쟁하고 있지 

않습니다. 
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IIBC is not in competition with ___ or ___. IIBC는 __, ___와 경쟁하고 있지 

않습니다. 

 

If I can keep ___ and ___ happy, I am doing good. 

제가 __와 __를 계속 기쁘게 할 수 있다면, 저는 잘하고 있는 것입니다. 

 

21 Peter seeing him saith to Jesus, Lord, and what [shall] this man [do]? 

21베드로가 그를 보고 예수님께 이르되, [주]여, 이 사람은 무엇을 

하리이까? 하니 

 

22 Jesus saith unto him, If I will that he tarry till I come, what [is that] to thee? 

follow thou me. 

22예수님께서 그에게 이르시되, 내가 올 때까지 그가 머물 것을 내가 

원할지라도 그것이 너와 무슨 상관이 있느냐? 너는 나를 따르라, 하시더라. 

 

We need to let God, be God, with other folks. 우리는 하나님께서 다른 

사람들과 함께 하시도록 할 필요가 있습니다. 

 

We are NOT the Holy Spirit. 우리는 성령님이 아닙니다. 

 

 The Apostle Paul speaks about this: 사도바울은 이것에 대해 말합니다. 

 

1 Thessalonians 4:11 And that ye study to be quiet, and to do your own 

business, and to work with your own hands, as we commanded you; 

11또 우리가 너희에게 명령한 것 같이 너희는 조용히 지내며 너희 일을 

하고 너희 손으로 일하기를 힘쓰라. 

 

12 That ye may walk honestly toward them that are without, and [that] ye may 

have lack of nothing. 

12이것은 너희가 밖에 있는 자들을 향해 정직하게 걷게 하려 함이요, 또 

너희에게 어떤 것도 부족하지 아니하게 하려 함이라. 
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“Mind your own business” is a good recommendation for all of us.  

“네 일이나 신경 쓰라”는 말은 우리 모두에게 좋은 말입니다. 

 

Be busy about your own business. 
10

 여러분의 일에 바쁘십시오. 

 

John 21:23 Then went this saying abroad among the brethren, that that disciple 

should not die: yet Jesus said not unto him, He shall not die; but, If I will that he 

tarry till I come, what [is that] to thee? 

23그때에 그 제자는 죽지 아니하리라는 이 말씀이 형제들 가운데 널리 

퍼졌으나 예수님은 그에게, 그가 죽지 아니하리라, 하지 아니하시고 다만, 

내가 올 때까지 그가 머물 것을 내가 원할지라도 그것이 너와 무슨 상관이 

있느냐? 하셨더라. 

 

John now knew that he would live longer than most of the other disciples. 

요한은 자신이 다른 사도들보가 더 오래 살 것이라는 것을 이제 

알았습니다. 

 

John wrote the Gospel of John; 1st, 2nd, and 3
rd

 John, and the Revelation of 

Jesus Christ. 요한은 요한복음과 요한 1,2,3서, 요한계시록을 썼습니다. 

 

Let’s talk about writing for a bit. 쓰는 일에 대해 잠시 말해 보겠습니다. 

 

Our Senior Pastor is a writer. 우리 목사님은 저자입니다. 

 

Writing is a very important ministry. 쓰는 일은 아주 중요한 사역입니다. 

 

Writing can become a full time job. 쓰는 일은 온전한 직업이 될 수 

있습니다. 

 

Writing is ministry. 쓰는 일은 사역입니다. 

 

                                                           
10

 1 Thessalonians 4:11 And that ye study to be quiet, and to do your own business, and to work with your own 

hands, as we commanded you;  
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Writing is missions. 쓰는 일은 선교입니다. 

 

Pastor, those books [Hold them up] can be translated into English. 

목사님, 이 책들은 (책을 든다) 영어로 번역될 수 있습니다. 

 

They can become bi-lingual, precept by precept, line by line, books. 

그것들은 문맥 단위, 줄 단위로 번역된 이중언어 책이 될 수 있습니다. 

 

They can be put on Kindle. 그것들은 킨들에 넣을 수 있습니다. 

 

BTW, they can be tri-lingual. [English, Chinese, Korean] 

그런데 그것들은 삼중 언어로 발간될 수 있습니다. (영어, 중국어, 한국어) 

 

Well who will translate them? 누가 그것들을 번역하나요? 

 

We have __ translators at IIBC. IIBC에는 ___ 명의 번역자가 있습니다. 

 

Korean, Chinese, 7 African languages. 한글, 중국어, 일곱가지 아프리카 

언어들 

 

IIBC translators have several tracts translated that are at the Tract Publisher. 

IIBC 번역자들은 여러 전도지를 번역했고, 그것들은 지금 전도지 

인쇄하는 곳에 있습니다. 

 

Every tract that God uses, and a soul gets saved, that soul is put on their, and 

IIBC’s account.  하나님께서 사용하시는 모든 전도지, 그리고 구원받은 

영혼은 IIBC 계좌에 기록됩니다. 

 

- Missions (including translation) is an investment. 

선교(번역을 포함하여)는 투자입니다. 
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____, are you going to preach on tithing today? No, not today, but later. 

선교사님, 오늘 십일조 설교하시려구요? 아닙니다, 오늘은 아니지만, 

나중에. 

 

I don’t know …. [Whistle].  잘 모르겠습니다…. 

 

Writing is evangelism. 쓰는 일은 복음을 전하는 일입니다. 

 

The IIBC Webpage can become an even better missionary than it is today! 

IIBC 홈페이지는 지금 보다 더 나은 선교의 역할을 할 수 있습니다. 

 

How? – multi-lingual applications. 어떻게요? – 다국어를 적용하는 것. 

 

This starts with writing. 이것은 쓰는 일로 시작합니다. 

 

It continues with translation. 그래서 번역으로 이어집니다. 

 

It continues with editing, and printing, and promulgation. 편집, 인쇄, 공표의 

과정으로 이어집니다. 

 

Be in prayer about this. 이 일에 대해 기도하십시오. 

 

We have access to good gospel tracts with the correct Bible. 

우리는 올바른 성경과 좋은 복음 전도지에 접근할 수 있습니다. 

 

We can upload them to the web page. 우리는 홈페이지에 그것들을 

올려놓을 수 있습니다. 

 

As God gives us speakers of other languages, we can upload them in those 

languages. 하나님께서 다른 언어를 할 수 있는 사람을 주신다면, 그 

언어들도 올려놓을 수 있습니다. 
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We have YouTube experts who can make YouTube videos of all these products 

for upload to the IIBC webpage. 우리에게는 이 모든 것들을 유투브 

비디오로 제작해서 IIBC 홈페이지에 올려놓을 수 있는 유투브 전문가도 

있습니다. 

 

Translators: Keep the files you translate.  

번역자들: 여러분이 번역한 파일을 잘 보관해 두십시오. 

 

They may become books someday. 그것들은 언젠가 책이 될지도 모릅니다. 

 

They may convince someone to trust Christ someday. 그것들은 언젠가 

누구를 그리스도를 신뢰하도록 확신을 줄 지 모릅니다. 

 

Writing is important. 쓰는 것은 중요합니다. 

 

Why don’t more Baptist Pastors and Missionaries write: 왜 더 많은 침례교 

목사님들과 선교사들이 쓰지 않나요: 

 

1) It is hard.  힘듭니다. 

2) [and] They might get criticized.  비난을 받을지도 모릅니다. 

 

If you can translate, you can write. 당신이 번역할 수 있다면, 쓸 수 

있습니다. 

 

If you can translate, you can preach and teach. 당신이 번역할 수 있다면, 

설교하고 가르칠 수 있습니다. 

 

Brother ____, please switch topics fast.  ___ 형제님, 주제를 빨리 바꾸시죠. 
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No, let’s stay here just a little awhile. 아닙니다, 조금 더 이 문제를 

생각해봅시다. 

 

____. ____. 

 

24 This is the disciple which testifieth of these things, and wrote these things: 

and we know that his testimony is true. 

24이것들을 증언하고 이것들을 기록한 제자가 이 사람이라. 우리는 그의 

증언이 참된 줄 아노라. 

 

This signifies that the Apostle John is writing.  

이 구절은 사도 요한이 쓰고 있다는 것을 뜻합니다. 

 

25 And there are also many other things which Jesus did, the which, if they 

should be written every one, I suppose that even the world itself could not 

contain the books that should be written. Amen. 

25예수님께서 행하신 다른 일들도 많으므로 만일 그것들을 낱낱이 

기록한다면 심지어 이 세상이라도 기록된 책들을 담지 못할 줄로 나는 

생각하노라. 아멘. 

 

That is a big and a true statement. 이것은 중요하고 참된 문장입니다. 

 

So, we have concluded the verse by verse exposition of the Gospel of John. 

이렇게 해서, 우리는 요한복음의 강해설교를 마쳤습니다. 

 

We will continue in the New Testament in the Acts of the Apostles next. 

다음에는 신약 사도행전을 계속해서 다루겠습니다. 
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The Outline: John 21: Cast your net on the right side. 

요약: 요한복음 21 장: 네 그물을 오른편에 던지라. 

 

1. The Lord Jesus knows where the fish are at. 

주 예수님께서는 고기가 어디에 있는지 알고 계십니다. 

a. We can ask Him to show us. 

우리는 그분께 보여달라고 요청할 수 있습니다. 

b. We can ask Him to help us. 

우리는 그분께 도와달라고 요청할 수 있습니다. 

2. The Lord Jesus desires to fellowship with us. 

주 예수님께서는 우리와 교제하길 바라십니다. 

a. When we sin; confess it to God. 

죄를 지을 때, 하나님께 그것을 고백하십시오. 

b. Accept God’s forgiveness for Jesus’ sake. 

예수님으로 인한 하나님의 용서를 받아들이십시오. 

3. The Lord Jesus can take care of others. 

주 예수님께서는 다른 사람들을 돌보실 수 있습니다. 

a. We are not in completion with anyone else in our Christian 

walk. 우리는 성도의 길을 걸어가면서 그 누구와 

경쟁하고 있는 것이 아닙니다. 

b. None of us has done our best, yet. 우리 누구도 아직 

최선을 다해 보지 못했습니다. 

c. We should strive for our best. 우리는 최선을 다하도록 

노력해야 합니다. 

 

TRANSLATION STOPS HERE  

AND now a word from Senior Pastor Tchah. 

 

Hymn: 419: All the Way My Saviour Leads Me 
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INVITATION:   Every head bowed and every eye closed, please. Christians: 

Confess known sin; then pray for God to bless the Invitation. 

Three questions: 

1. Are you saved? 

Are you born again from above.  

If You died today are your 100% sure that you would go to heaven. 

If you are not saved, we would love to take a Bible and show you how 

you can know for sure that you are saved. 

2. Have you been baptized by immersion, since salvation, in a church of 

like faith and practice? 

If you are saved and have not yet been baptized by immersion, I would 

like you to let Pastor Tchah know that this morning. 

The Lord Jesus was baptized by immersion by John The Baptist. 

The Disciples and Apostles were baptized by Immersion. 

The Lord Jesus commanded his disciples to preach and teach the Gospel, 

baptizing those who got saved. 
11

  

Baptism therefore, is a command to be obeyed. 

There is nothing to be nervous about.  We are family and friends here. 

3. Are you ready to meet God? 

a. We all should be ready to pray, to give testimony about the Lord, 

or to pass away. 

b. Is there any bitterness on your heart? 

c. Is there any sin that you need to confess to God, silently, as you 

pray? 

If you need to come to the altar to pray, the invitation is open to you. 

 

 

Background Notes: 

                                                           
11

 Matthew 28:18  And Jesus came and spake unto them, saying, All power is given unto me in heaven and in 

earth. Mat 28:19  Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in the name of the Father, and of the 

Son, and of the Holy Ghost: Mat 28:20  Teaching them to observe all things whatsoever I have commanded you: 

and, lo, I am with you alway, even unto the end of the world. Amen.  
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Luke 5: 1 And it came to pass, that, as the people pressed upon him to hear the word of God, 

he stood by the lake of Gennesaret, 

1사람들이 그분께 몰려와 [하나님]의 말씀을 들으려 할 때에 그분께서는 게네사렛 

호숫가에 서서. 

 

2 And saw two ships standing by the lake: but the fishermen were gone out of them, and were 

washing [their] nets. 

2배 두 척이 호숫가에 세워져 있는 것을 보시니라. 그러나 어부들은 배에서 나와 

자기들의 그물들을 씻더라. 

 

3 And he entered into one of the ships, which was Simon's, and prayed him that he would 

thrust out a little from the land. And he sat down, and taught the people out of the ship. 

3그분께서 그 배들 중 하나에 오르셨는데 그것은 시몬의 배더라. 그분께서 그가 

뭍에서 조금 나갈 것을 그에게 청하시고 앉으사 배에서 사람들을 가르치시더니. 

 

4 Now when he had left speaking, he said unto Simon, Launch out into the deep, and let 

down your nets for a draught. 

4이제 말씀을 그치시고 시몬에게 이르시되, 깊은 데로 가서 너희 그물들을 내려 한 번 

끌어당기라, 하시매. 

 

5 And Simon answering said unto him, Master, we have toiled all the night, and have taken 

nothing: nevertheless at thy word I will let down the net. 

5시몬이 응답하여 그분께 이르되, 선생님이여, 우리가 밤새도록 수고하였어도 

아무것도 잡지 못하였으나 그럼에도 불구하고 선생님의 말씀에 따라 내가 그물을 

내리리이다, 하고. 

 

6 And when they had this done, they inclosed a great multitude of fishes: and their net brake. 

6그들이 이 일을 행하니 심히 많은 물고기가 잡혀 그들의 그물이 찢어지니라. 

 

 

 

7 And they beckoned unto [their] partners, which were in the other ship, that they should 

come and help them. And they came, and filled both the ships, so that they began to sink. 

7그들이 다른 배에 있던 동료들에게 손짓하여 그들이 와서 자기들을 도와주기를 

바라니 그들이 와서 두 배에 채우매 배들이 가라앉으려 하더라. 
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8 When Simon Peter saw [it], he fell down at Jesus' knees, saying, Depart from me; for I am a 

sinful man, O Lord. 

8시몬 베드로가 그것을 보고 예수님의 무릎 앞에 엎드려 이르되, 오 [주]여, 내게서 

떠나소서. 나는 죄 많은 사람이니이다, 하니. 

 

9 For he was astonished, and all that were with him, at the draught of the fishes which they 

had taken: 

9이는 그와 또 그와 함께한 모든 사람들이 자기들이 잡은 물고기들을 끌어당김으로 

말미암아 놀랐기 때문이더라. 

 

10 And so [was] also James, and John, the sons of Zebedee, which were partners with Simon. 

And Jesus said unto Simon, Fear not; from henceforth thou shalt catch men. 

10세베대의 아들들로서 시몬의 동료인 야고보와 요한도 놀랐더라. 예수님께서 

시몬에게 이르시되, 두려워하지 말. 

Fishing, via the Encyclopedia of Biblical, Theological, and Ecclesiastical Literature, via e-

Sword: “Fishing 

יג)  dig; ἁλιεύειν). The copious supply of fish in the waters of Palestine encouraged the art or ,דִּ

a vocation of fishery, to which frequent allusions are made in the Bible: in the 0. T. these 

allusions are of a metaphorical character, descriptive either of the ,conversion (Jer_46:16;. 

Eze_47:10) or of the destruction (Eze_29:3 sq; Ecc_9:12; Amo_4:2; Hab_1:14) of the 

enemies of God. In the N.T. the allusions are of a historical character for the most part (see 

Thomson, Land and Book, ii, 79), though the metaphorical application is still maintained in 

Mat_13:47 sq. It was from the fishing-nets that Jesus called his earliest disciples to "become 

fishers of men" (Mar_1:16-20); it was from a fishing-boat that he rebuked the winds and the 

waves (Mat_8:26); it was from a fishing-boat that -be delivered his wondrous series of 

prophetic parables of the kingdom of -heaven (Matthew 13); it was to a fishing-boat that he 

walked on the sea, and from it that Peter walked to him (Mat_14:24-32); it was with fish 

(doubtless dried) as well as with head that he twice miraculously fed the multitude 

(Mat_14:19; Mat_15:36); it was from the mouth of a fish, taken with a hook, that the tribute-

stater was paid (Mat_16:27); it was " a piece of broiled fish" that he ate before his disciples 

on the day that he rose from the dead (Luk_24:42-43); and yet again, before he ascended, he 

filled their net with "great fishes, an hundred and fifty and three," while he himself prepared a 

"fire of coals," and "laid fish thereon," on which then he and they’ dined (Joh_21:1-14). The 

most prevalent method of catching fish in use among the Hebrews was by sets of various 

kinds and sizes. Four of these are mentioned: two in Hab_1:15-16, ֶחֶרם(che’rem, Sept. 

ἀμφὶβληστρον: no doubt in v, 16 this word and σαγήνη have been by’ some means 

transposed; Hab_1:17 compared with Hab_1:15 makes this evident), the casting-net, 

Mat_4:18 (δίκτυον), and Mar_1:16; and ְכֵמֶרת  the drag-net, a ,(mikme’reth, Sept. σαγήνη)מִּ

larger kind (see Mat_13:48),. requiring the use of a boat: the latter was probably most used on 

the Sea of Galilee, as the number of boats kept on it was very considerable (Josephus, War, iii, 

10, 9). The third occurs Ecc_9:12, ּצֹוָדה  .a castling-net .,(mitst3odah’, Sept. ἀμφίβληστρον) מִּ
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The fourth, ֶרֶשת (re’shet/, Sept. παγίς), a fowler’s net as sell as a fisher’s. In Psa_35:7-8, the 

ת inet, is used with ,ֶרֶשת חִּ  a pit ("they have hid for me their net in a pit"): the allusion would ,שִּ

seem to be to that mode of winter-fishing which Aristotle describes as practised by the 

Phoenicians (Hist. Animal. 8:20). Net-fishing is still used on the lake of Tiberias (Dr. 

Pococke, Descrip. of the East, ii, 69). SEE NET. This mode of fishing prevailed in Palestine, 

and is a prominent feature of the piscatorial associations in the Gospel history to the very last 

(see Joh_21:6; Joh_21:8; Joh_21:11). It is certainly less characteristic of Egyptian fishing, of 

which we have frequent mention in the O. T. SEE ANGLING. 

The instruments therein employed were the ָכה  .chakkmh’, Sept-. ἀγκίστρον, comp) חִּ

Mat_17:27), as angling- hook, four smaller fish; Isa_19:8; Hab_1:15. These hooks were (for 

disguise) made to resemble thorns (on the principle of the fly- fishing instruments, though 

not in the same m inner; for the Egyptians, neither anciently nor now, seem to have put 

winged insects on their hooks to attract their prey Wilkinson, iii, 5-4), and were thence called 

ירֹות  sisaoth’, Amo_4:2 (" from their resemblance to thorns," Gesenius, Lex. s., v.); and (in ,סִּ

the case of the larger sort) ָכה  sukkah’, A. V. " barbed irons ;" Job_12:7 [40:31]. As-other ,שֻׂ

name for these thorn-like instruments was ּנֹות  Amo_4:2 (a generic word, judging from the ,צִּ

Sept., ὄπλα). ִִּחֹוח, was either a hook or a ring put through the nostrils of fish to let them down 

again, alive into the water (Gesenius), or (it may be) a crook by which fishes were suspended 

to long poles, and carried home after being caught (such as is shown in plate 344 [from a 

tomb near the Pyramids] in Wilkinson, iii, 56). The word is used in Job_41:2 [40:26] with 

ְגמֹון  agmaon ,a cord of rushes (σχοῖνος). Rosenmuller, ad loc., applies these two words to ,אִּ

the binding of larger fish to the bank of the river until wanted, after they are captured and 

quotes Bruce for instances of such a practice in modern Egyptian fishing. The rod was 

occasionally dispensed with (Wilkinson, iii, 53), and is not mentioned in the Bible: ground-

bait alone was used, fly fishing being unknown. Though we have so many terms for the hook, 

it is doubtful whether any have come down to us denoting the line אְגמֹוןand ֶהֶבלand though the 

most nearly connected with piscatorial employment, hardly express our notion of a line for 

angling (see Gesenius, s.v.); while חּוטand יל  are- never used in Scripture (thread,, twine) (ָפתִּ

for fishing purposes. SEE HOOK. 

The large’ fish- spear or harpoon used for destroying the crocodile and hippopotamus was 

called ים לִָדגִּ ל .(Job_41:7 [40:31]; comp. with Wilkinson, iii, 72, 73)צְלצִּ  means a cymbal orְצָלצִּ

any clanging instrument, and this seems to have led to the belief of fishes being attracted and 

caught by musical sounds; stories of such, including Arioa- and the dolphin, are collected by 

Schelhorn in his Dissertatio de Dean צלצלִדגים(Ugolini Thesantr. 29:329). "The Egyptian 

fishermen used the net; it was of a long form, like the common drag-net, with wooden floats 

on the upper and leads on the lower side, though sometimes let down from a boat, those who 

pulled it generally stood on the shore and landed the fish on a shelving- bank" (Wilkinson, ii, 

21). This net is mentioned in Isa_19:8, under the name ְכמֹוֶרת  It is, however, doubtful .מִּ

whether this be anything more than a frame, somewhat between a basket and a net, 

resembling the landing-net represented in Wilkinson, iii, 55. The Mishna (vi, 76,116) 

describes it by the word ָאקּין, nassa, corbis piscatoria, a basket. Maillet (Epist. ix) expressly 

says that "nets for fishing are not used in Egypt." If this be so, the usage has much altered 

since the times which Wilkinson has described. Frame’s for fishing, attached to stakes driven 

into the bottom, were prohibited in the lake of Tiberias, "because they are an impediment to 

boats" (Talmudic Gloss, quoted by Lightfoot, Hora Heir. on Mat_4:18). No such prohibition 

existed in Egypt, where wicker-traps, now as anciently, are placed at the mouth of canal, by 

which means a great quantity of fish is caught (Rawlinson, Herod. ii, 232’, note). The custom 

of drying fish is frequently represented is the sculptures of Upper and Lower Egypt (p. 127, 
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note). There was a caste of fishermen; and allusion to the artificial reservoirs and fish-ponds 

of Egypt occurs in the Prophets (Isa_19:8-10). Fishing pavilions, apparently built on the 

margin of artificial lakes, also appear in the Assyrian sculptures (Layard’s Nineveh, i, 55). 

According to Aristotle (Hist. Animal. 8:19), compared with Luk_5:5. the night was the best 

time for fishing operations: "before sunrise and after sunset." 

Fish, ibid: “Fish 

 ;dag, so called from its great fecundity; Gr. ἰχθὐς, Gen_9:2; Num_11:22; Jon_2:1 ,ָדג)

Jon_2:10; Mat_7:10; Mat_14:17; Mat_15:34; Luk_5:6; Joh_21:6; Joh_21:8; Joh_21:11). The 

Hebrews recognised fish as one of the great divisions of the animal kingdom, and, as such, 

give them a place in the account of the creation (Genesis i,-21, 28; ’where, however, they are 

included under the general terms ֶשֶרֹו, she’rets, swarm, and ֹרֶמֶשת, romneseth, creeping thing, 

i.e. destitute of legs; and as distinguished from the larger inhabitants of the deep, ים ינִּ ּנַּ  ,תִּ

tanninim’), as well as in other passages where an exhaustive description of living creatures is 

intended (Gen_9:2; Exo_20:4; Deu_4:18; 1Ki_4:33). They do not, however, appear to have 

acquired any intimate knowledge of this branch’ of natural history. Although they were 

acquainted with some of the names given by the Egyptians to the different species. (for 

Josephus, War, iii, 10, 8, compares one found, in the Sea of Galilee to the coracinus), they 

did not adopt a similar method of distinguishing them ; nor was any classification attempted 

beyond the broad divisions of clean and unclean,. great and small. The former was 

established by the Mosaic law (Lev_11:9-10), which pronounced unclean such fish as were 

devoid of fins and scales: these were and are regarded as unwholesome food in Egypt 

(Wilkinson, Anc. Egypt. iii, 58, 59), so much so that one of the laws of El-Hakim prohibited 

the sale, or even the capture of them (Lane, Modern Egyptians, i, 136, note; De Sacy, 

Chrestomathie Arabe, 2d ed. i, 98). This distinction is probably referred to in the terms σαπρά 

(esui nona ido.nea, Schleusner’s Lex. s.v.; Trench, On Parables, p. 137) and καλά 

(Mat_13:48). This law of Moses may have given rise to some casuistry, as many fishes have 

scales, which, though imperceptible when first caught, are very apparent after the skin is in 

the least dried. Maimonides, with less reason, sees in the Levitical distinctions of fins and 

scales among fishes "marks whereby the more noble and excellent species might be 

distinguished from those that were inferior" (Townley’s sTore Noevochi.in, p. 305). In no 

ordinance of the laws of Moses do we find fishes prescribed as religious offerings. In this 

respect, as well as many others, these laws were opposed to the heathen rituals, which 

appointed fish-offerings to various’ deities. Besides the lepidotus, the oxyrhincus, the 

phagrus (eel, "fron its unwholesome qualities not eaten by the ancient Egyptians," Wilkinson, 

v, 251), latus, and nceotes were held sacred in various parts of ancient Egypt (Clem. Alex., 

Plutarch, Strabo, Athenaeus, are the authorities referred to by Sir G.Wilkinson, v, 125). In the 

Ordinances of Menu, ch. v (on Diet, Purification, etc.), sees. 15, 16, "the twice-born man is 

commanded diligently ’to abstain from fish; yet the two fishes called pathina (sheat- fish, 

Silurus pelorius) and rohila (rohi-fish, Cyprinus denwiculatus) imay be eaten by the guests, 

when offered at a repast. in honor of the gods or manes; and so may the rajiva (a large fish, 

Cyprinus Niloticus), the sinhatunzda, and the sasalca (probably shrimps and prawns) of every 

species" (Sir W. Jones’s Laws of JlMenit, by Haughton, p. 146). Similarly in the heathen 

observances of other nations’; thus Apua [queryj Anchovy] Veneri erat sacra.; Concha 

[perhaps ’Pearl’ oyster] Veneri stat; Mullus Diane ; pisces omnes Neptuno; Thunnus 

Neptunio." (Beyer, Addit. ad Seldeni Syntag. de Diis Syriis; Ugolini Thesaur. 

33:338. ’Vossius, in Hoffmanni Lexicon, iii, 771, has a much longer list of fourteen fishes, "a 

veteribus pro Diis habiti." Consecrated fishes were kept in reservoirs, with-rings of gold, or 

silver, or brass attached to them. So Sir J.Chardin in Harmer, iii, 58.) It was perhaps as an 
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image of fecundity that the fish was selected as an object of idolatry: the-worship of it was 

widely spread, from Egypt (Wilkinson, iii, 58) to Assyria (Layard, Nineveh, ii, 467), and even 

India (Baur, Mythologie, ii, 58). -Among the Philistines, Dagon (=littlefish) was represented 

by a figure half man and half fish (1Sa_5:4). On this account the worship of fish is expressly 

prohibited (Deu_4:18). SEE DAGON. The form of a fish (Notius Poseidon) was, from remote 

ages, a type of protective dominion, which the symbolizing spirit of the ancients caused to 

pass into Christianity, as appears from Eusebius (Life of Constantine) and St. Augustine (De 

Civitate Dei). On the walls of the oldest catacombs of Rome the representation of the ΙΧΘΥΣ 

is frequently discernible, and always interpreted as an emblem of the Saviour. 

Taking fishes in the scientific sense of "oviparous, vertebrated, cold- blooded animals, 

breathing water by means of gills or branchice, and generally provided with fins," none are 

mentioned by name throughout the 0. T. and N.T.; but, regarded in the popular and inexact 

sense of aquatic animals, inhabitants more or less of the water, we meet with eleven instances 

which require some notice here. - 

1. That well-known batrachian reptile, the ’frog ( ְרֵדעִִּ  tseparde’i), which emerges from a ,ְצפִּ

fish-like infancy, breathing by gills instead of lungs, and respiring water instead of air, is 

often mentioned in Exodus 8 but only in two passages else, Psa_78:45; Psa_105:30. SEE 

FROG. 

2. The annelid horse-leech, whose name occurs only once, Pro_30:15 (ֲעלּוָקה, alukah’). "It 

would appear that the blood-sucking quality of this useful little animal is a direct and 

exclusive ordination of Providence for man’s advantage. That blood is not the natural food of 

the animal is probable from the fact that, in the streams and pools which they inhabit, not one 

in a hundred could, in the common course of things, ever indulge such an appetite; and even 

when received into the stomach, it does not appear to be digested; for, though it will remain 

there for weeks without coagulating or becoming putrid, yet the animal usually dies unless 

the blood be vomited through the mouth" (Gosse’s Zoology, ii, 374). Of course it is the 

smaller species, the Hirudo medicinalis, that is here referred to. But the larger species, the 

Hcemopsis satuigsugiqa, or "horse-leech," has a still greater voracity for blood. Bochart 

(Sieqroz. ii,.. 796-802) and Schultens (Proverbs in loc.) give another turn to Pro_30:15, by 

identifying עלוקהwith the Arabic aluk, and maldngfte or destiny, instead of the horse-leech, 

the insatiable exacter. The ancient versions, however, must be deemed to outweigh their 

learned speculations; added to which the Arabic alakat, the Syriac aluka, and the Chaldee and 

Talmudic: ְִל ָקאעִּ or א  all designate the leech, which is as abundant in the East as it ever- ,ֲעלּוקַּ

was in our Western countries. The blood-appetite of this animal made it suitable to point a 

proverb: Horace says, Non missura cutecm, nisi plena cruoris, hirudo (De Arte Poet. 476). 

With this comp. Plautus, Epidicus, ii, 2, 4, 5; and Cicero, ad Atticum, lib. i, epist. 13. SEE 

HORSELEECH. 

3. The testaceous mollusk (Ostrea marina, Gesenius, Thes. p. 1263), called by the Hebrews 

ְרָגָמן  argamann’; by Avicenna, Alargiawan; by Galen, Θαλασσία φορφύρα, is the Murex ,אִּ

trunculus of, zoology, ’from which the renowned Tyrian dye used to be obtained. This shell-

fish (and not the "purple" extracted from it) is with good reason supposed by Gesenius to be 

referred to in Son_7:5 : The tresses of thine head are like the wreathed shell of the purple-

fish ; reminding us of the ancient head-dresses of the Athenians, described by Thucydides, i, 

6, 3 (comp. the conical head-tuft of the Roman Tutulus [Varro, De .ing. latin. 7:3, 90], and 

Virgil’s Crines nodantur in aurum). A second reference to this shell-fish probably occurs in 

Eze_27:7.. The Tyrians seem to have imported some ,murices from the Peloponnesus (the 

same as "Elishah" according to Heeren, Researches, Asiatic Nations [Oxford. trans.], i, 361); 
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and Gesenius supposes that these,, the material’ out of which the celebrated dye was procured, 

arc referred to by the prophet in his enumeration of the Tyrian merchandise.’ That these 

fishes were supplied from the coast of Greece we learn from Horace, Od. ii’ 18, 7 (Laconics 

puspurce) from Pausanias, iii, 21, 6; and from Pliny, ix,.36. SEE PURPLE. 

4. The other word used by Ezekiel in this passage, ְתֵבֶלת, teke’leth, in described by Gesenius, 

Thes. 1503, as ’’a species of shellfish (Conchylium, Helix ianthinae [conches-]), found’ 

cleaving to the rocks in the "Mediterranean Sea, covered with a violet shell (Forskal, Descript. 

animal. p. 127), from which was procured a dark-blue dye." In the many other passages 

where these two words occur, they undoubtedly designate either the colors or the material 

dyed in them. The phrase "treasures hid in the sand" (Deu_32:19) is supposed to refer to the 

abundance of the rich dyes afforded by the תכלתand other testaceous animals found in the 

sand, on the Phoenician coast, assigned to. Zebulon and Issachar (Targum of Jonathan b. 

Uziel, Walton, 4:387, and Gesenius, Thes. p. 1503). SEE BLUE. 

5. The ין ּנִּ ים .tannin (plur-תִּ ינִּ ּנִּ ם orתִּ ינִּ ּנִּ ים must be carefully distinguished from (תִּ ּנִּ  tannin’, the תִּ

plural of thee-unused word ן  a jackel, according to Gesenius, Thesaur. p. 1138. "The ,תִּ

seamonsters," which are described by Jeremiah (Lament. 4:3). as "suckling their young," used 

to he regarded as the mammiferous whales or other large cetacea (Calbnet by Taylor, " 

Fragments" on Natural History, No. 26). ’ They are by Gesenius(1. c.) supposed to be rather 

ים ּנִּ  jackals; this is the reading of some of the MSS. (Kaennicott, ii, 546), sand Gesenius ,תִּ

accepts the Masoretic text as an Aramaic form of it. In Eze_29:3; Eze_32:2, the textual 

reading ים ּנִּ  which is represented usually as an anomalous singular noun, should -no doubt ,תִּ

be ין ּנִּ  ’the regular singular, which may well bear (what the other word could not) the ’suitableתִּ

sense of crocodile; thee MS. authority in favor of the latter word is overwhelming (Kennicott 

ii, 212). For a description of the  

 .SEE WHALE ,תנין

ֵהמֹות .6  .Behemoth’ (q.v.) ,בְּ

ָיָתן .7  .Leviathan. SEE CROCODILEִלוְּ

8. "The great. fish," ָדגִָגדֹולof Jon_1:17 ( ָדָגהin 2:1), was probably some species of shark, such 

as the Zygaene malleus, or the Carcharias vulgaris (the white shark), therefore -strictly a fish. 

Of the same kind of huge fish, ἀνθρωποφάγοι, does Amos speak is prophecy, Amo_9:3, "I 

will command the serpent from a the bottom of the sea, and he shall bite them" (Bochart, 

Hieroz. i, c. 40, 1. 40). The difficulty that in the Sept. of Jonah, and in the Greek Testament 

(Mat_12:40), κῆτος is the word by which the fish is designated, is removed by the fact, that, 

this Greek term does not specifically indicate whales only as the objection supposes, but any 

of the larger inhabitants of the deep. (Wesseling’s Herodot. Fragm. de Incrementos Nili, p. 

789, as quoted in Valpy’s Stephani Thes. s.v. Κῆτος; here "Pisces," as well as "be/s-

ceu ’qcehi bet ingenae-s, veluti crocodilus et hippopotamus." are included.) Accordingly 

κῆτος stands in the Sept., passim, for ָדג, ’as well as for ין ּנִּ  .see Schleusner, Lex. V. T. s.v)תִּ

Κῆτος). Admiral Smyth, in the chapter on Ichthyology, in his Mediterranean, p. 196, says the 

white shark has been called "’Jonce piscis’ from its transcendent claim "to have been the 

great fish that swallowed the prophet, since lie can readily engulf a man whole." For more on 

the subject of this fish, see Kitto, Bibl. Illustr. 6:399-404, and SEE JONAH. 

9. Of Tobit’s fish,. O.T. Fritzsche, in his commentary on the passage (Tobit 6 :passim) 

enumerates nine or ten speculations by different writers. According to Bochart and Helvigius, 
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the Silurus has the best claim. This the former describes as "being very large, of great 

strength and boldness, and ever ready to attack other animals, even men, an inhabitant of the 

rivers Euphrates and Tigris." C. H. Smith, in the first edition of Kitto’s Cyclopedia. combats 

Bochart’s conclusions, and suggests the Sicsar of the Indus, a, crocodile, probably of the 

genus Gavial, which grows to a great size, is, eaten, and has a gall bladder, still used to cure 

obstinate wounds and defluctions Glaire suggests the sturgeon, but this is more suitable to 

Northern rivers. Pennant mentions. the capture of one in the Esk weighing 464: pounds 

(British Zoology, iii, 127). See more in Bochart, Hieroz. v, 14; Glaire,’ Introduction de 

lAncien. et du N.T. ii, 91 [ed. 3], Paris, 1862, and TOBIT. 

10. If Dr. French and Mr. Skinner, in their Translation of the Psalms, are right in rendering 

Psa_104:26, "There swimmeth the nautilus and the whale" etc. (as if the sacred writer meant 

to indicate, a small, though conspicuous, as well as a large aquatic animal, as. equally the 

object of God’s care), we have, in the ּיֹות נִּ  aniyoth’, A. V. ’s-ships, "an unexpected addition ,אַּ

to our Scripture nomenclature of fishes, in what lord Byron calls 

"The tender Nautiltis who steels his prow, The sea-born sailor of his shell canoe, The 

ocean Mab, the fairy of the sea.--The Island, 

In their note the translators say, "The Nautilus. This little creature floats at pleasure upon the 

surface of the sea. Its shell resembles the hull of a ship, whence it has its name." Mr. Thrupp 

accepts the new rendering as having “much apparent probability" (Introduction to the Psalms 

the Psalms, ii, 178).’ Another recent expositor of the Psalms, J. Olshausen (Exeg. Handb. p. 

402), remarks that "the introduction of ships amongst the living creatures of the sea has 

always presented an ’obstacle’ to the understanding of the sentence. The paper nautilus 

(Argonauta) frequents the Mediterranean. The verb ֵלכּון  proceed, walk, very well describes ,ְיהִּ

the stately progress of the nautilus as it floats upon the wave. We may add that it gives 

greater fitness to the 27th verse, which at present is hardly compatible with the 25th and 26th, 

owing, to the intrusion of the clause, there go the ships. Replace this by the nastilus, and the 

coherence of the 27th verse with the two preceding is complete in all its terms. 

11. Our last specific fish is rather suggested than named in Eze_29:4, where the prophet twice 

mentions "the fish of the rivers which cleave to the scales" [of the crocodile]. This description 

seems to identify this fish with the Echeveis remora, so remarkable for the adhesive or 

sucking disc which covers the upper part of the head, and enables it to adhere to the body of 

another fish or to the bottom of a vessel. (Its fabulous powers of being able even to arrest a 

vessel in her course are recorded by Pliny, Hist. Nat. 32:1; it is mentioned by Aristotle, Hist. 

Assinm. ii, 14, ἰχδύδιόν τι ὅ καλοῦσί τινες ἐχεν῏ηιδα. It is also mentioned by Fonakal as seen 

at Gidda, and by Hassebquist at Alexandria). The lump-sucker (Cyclopterus lumpus) is 

furnished with ventral fins which unite beneath the body and form a concave disc, by which 

the fish can with ease adhere to stones or other bodies. Either in the remora, with its adhesive 

apparatus above, or in the lump-sucker with-a similar appendage below, or in both, we have 

in all probability the prophet’s fishes which cleave to the monster of the Nile. The species of 

fishes known to the Hebrews, or at least to those who dwelt on the coast, were probably very 

numerous, because the usual current of the Mediterranean sets in, with a great depth of water, 

at the Straits. of Gibraltar, and passes eastward on the African side until the shoals of the 

delta of the -Nile begin to turn it towards the north; it continues in that direction belong the 

Syrian shores, and falls into a broken course, only when turning westward on the Cyprian and 

Cretan coasts. Every spring, with the sun’s return towards the north, innumerable, troops of 

littoral species, having passed the winter in the offings of Western Africa, return northward 

for spawning, or are impelled in that direction by other unknown laws. A small part only 
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ascend along the Atlantic coast of Spain and Portugal towards the British Channel, while the 

main bodies pass into the Mediterranean, follow the general current, and do not break into 

more scattered families until they heave swept round the shores of Palestine. Lists of species 

of the fish frequenting various parts of the Mediterranean may be found in Risso (Ich/ thyol. 

de Nice), who describes 315 species he had observed at Nice; and in Adm. Smytth’s 

Mediterranean, where in the chapter on Ichthyology hue gives a list of about 300 fishes 

haunting the waters of Sicily, besides 240 crustacea, testacea, and mollusks. Admiral Smyth 

remarks generally of the Mediterranean fish, that, "though mostly handsomer than British 

fishes, they are, for the most part, not to be compared with them in flavor" (p. 192-209). 

Professor E. Forbes (in his Report on Lgean Inveslebrala) divides that part of the East 

Mediterranean, in which for many years he conducted his inquiries, into eight regions of 

depth, each characterized by its peculiar fauna. "Certain species," he says, "in each are found 

in no other; several are found in one region which do not range into the next- above, whilst 

they extend to that below, or vice versa. Certain species have their maximum of development 

in each zone, being most prolific in individuals at that zone in which is their maximum, and 

of which they may be regarded as especially characteristic. Mingled with these true natives 

are stragglers, owing their presence to the secondary influences which modify distribution." 

The Syrian waters are probably not less prolific. The coasts of Tyre and Sidon would produce 

at least as great a number. The name of the latter place, indeed, is derived from the 

Phoenician word fish (see Gesenius, s.v. ידֹון  ,Sidon: the modern name has the same meaning ,צִּ

Saida; Abulfar. Syria, p. 93. SEE SIDON), and it is the oldest fishing establishment for 

commercial purposes known in history. The Hebrews had a less perfect acquaintance with the 

species found in the Red Sea, whither, to a certain extent, the majority of fishes. found in the 

Indian Ocean resort. Besides these, in Egypt they had anciently eaten those of the Nile (for 

the fish of the Nile, sea. Rawlinson’s Herodotus, ii, 119-121, and, more fully, Wilkinson’s 

Ancient Egyptians, iii, 58; v, 248-254); subsequently, those of the lake of Tiberias and of the 

rivers falling into the Jordan (Von Raumer, Palistina, p. 105, after Hasselquist, mentions the 

Sparus Gallilcus, a sort of bream the silurus and mugil; and Reuchlin, in Herzog after Dr. 

Barthe, adds the Labrus Nicloticusas inhabiting this lake, which Stanley, Sinai and Palestine, 

p. 375, represents as abounding in fish of all kinds [comp. Joh_21:11, with Mat_14:17; 

Mat_15:34]. From the earliest times-so said the Rabbinical legends-this lake had-been so 

renowned in this respect [see Reland, p. 260, who quotes the Baba Bethra of the Babylonian 

Gemara], that one of the ten fundamental laws laid down by Joshua was, that any one might 

fish with a hook in the Sea of Galilee [see Lightfoot, Talm. Exercit. on Mat_4:8]. Two of the 

villages on the banks derived their name from their fisheries, the west and the east Bethsaida, 

"house of fish" [compare the modern name of Sidon just mentioned]. The numerous streams 

which flow into the Jordan are also described by Stanley as full of fish, especially the Jabbok, 

p. 323); and they may have been acquainted with species of other lakes, of the Orontes, and 

even of the Euphrates. The supply, however, of this article of food, which the Jewish people 

appear to have consumed largely, came chiefly from the Mediterranean. From Neh_13:16, 

we learn that the Phoenicians of Tyre actually resided in Jerusalem as dealers in fish, which 

must have led to an exchange of that commodity for corn and cattle. ’They must. have 

previously salted it (in which form it is termed מליח in the Talmud; Lightfoot on Mat_14:17): 

the existence of a regular fish-market is implied in the notice of the fish-gate, which was 

probably contiguous to it (2Ch_23:14; Neh_3:3; Neh_12:39;  

Zep_1:10). In addition to these sources, the reservoirs formed in the neighborhood of towns 

may have been stocked with fish (2Sa_2:13; 2Sa_4:12; Isa_7:3; Isa_22:9; Isa_22:11; Son_7:4, 

where, however, " fish" is interpolated in the A. V.). SEE FOOD. 
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The most nutritious and common of the fishes which must have filled the Jewish markets 

were genera of Percadem (perch tribes); Scicenids (much resembling the perches); and 

particularly the great tribe of the Scomberidce (mackerel), with its numerous genera and still 

more abundant species, frequenting the Mediterranean in prodigious numbers, and mostly 

excellent for the table; but being often without perceptible scales, they may have been of 

questionable use to the Hebrews. All the species resort to the deep seas, and foremost of them 

is the genus Thynnus, our tunny, a fish often- mentioned with honor by the ancients, from 

Aristotle downward; a specimen taken near Greenock in 1831 was nine feet in length. Its 

flesh is highly prized, and from its great solidity it partakes much of the character of meat. 

Although repeatedly taken on the English coast, it is really a native of the Mediterranean, 

where it abounds, not only in Sicilian waters but, in three or four species, in the Levant. The 

following complete the catalogue the Mugilidae family (the sea mullets, mugiles, being 

valuable in every part of the Mediterranean), the Labridce (or Wrasse of Pennant), and 

Cyprinidce (carps, particularly abundant in the fresh waters of Asia); after these may be 

ranged the genus Mormyrus, of which the’ species, amounting to six or seven, are almost 

exclusively tenants of the Nile and the lake of Tiberias, and held among the most palatable 

fish which the fresh waters produce. Cat or sheat-fish (Si-slude) are a family of numerous 

genera, all of which, except the Loricarice, are destitute of a scaly covering, and. were 

consequently unclean to the- Hebrews; though several -of them were held by the ancient 

Gentile nations and by some of the modern in high estimation, such as the blackfish, probably 

the shilbeh (Silurus Shilbe’ Niloticus) of the Nile, and others. Of salmons (Salmonidsce), the 

Myletes denstex or Hasselquist belongs to the most edible fishes of the Egyptian river; there 

were also Clupeidae.(herrings) and the Gadidae (or cod), these last being present about 

Tymre; Pleuronectes (or flatfish) are found off the Egyptian coasts, and eel-shaped genera are 

bred abundantly in the lakes of the Delta. A comparison of this list with the enumeration of 

the ancient Egyptian fish given by Strabo (xvii, 823), or by Sir G. Wilkinson in his Ancient 

Egyptians (iii, 58), will show us that some of the fish which have to the present day preserved 

their excellent character as wholesome food (such as some species of the Percadce [e.g. the 

"gisher"], and the Labridae [e.g. the " bultit"], and the Cyprinidt [e.g. thee "benni;" " the 

carpe is a dayntous fisshe," wrote old Leonard Maschal in 1514, when he introduced the fish 

into England]), were the identical diet which the children of Israel " remembered" so 

invidiously at Taberah, when they ungratefully loathed the manna (Num_11:5). Finally, there 

are the cartilaginous orders, where we find the file-fish (genus Balistes), having a species (B. 

vetusa) in the waters of the Nile; and true chondropterygians, containing the sharks, 

numerous in genera and species, both in the Mediterranean and Red Sea. We notice only 

Carcharus Lamia, the white or raging shark, often -found of enormous size off Alexandria, 

and always attended by several pilot-fish (Naucrates), and the saw-fish (Pristis antiquorum), 

most dreaded by the pearl-fishers in the Persian Gulf, and which has been seen in the Red Sea 

pursuing its prey even into the surf, with such force and velocity that, on one occasion, half of 

a fish cut asunder by the saw flew on shore at the feet of an officer while employed in the 

surveying service. On rays we shall only add that most of the genera are represented by 

species in either sea, and in particular the sting rays (Trigon) and electric rays (Torpedo), 

with which we close our general review of the class, although many interesting remarks 

might be subjoined, all tending to clear up existing misconceptions respecting fishes in 

general-such as that cetaceans, or the whale tribe, belong to them; and the misapplication of 

the term when tortoises and oysters are denominated fish; for the error is general, and the 

Arabs ven include lizards in the appellation. SEE ZOOLOGY. 

The extreme value of fish as an article of food [when cooked, or otherwise prepared as a 

relish, ὀψασιον, lit. sauce] (our Lord seems to recognise this as sharing with bread the claim 
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to be considered as a prime necessary of life, see Mat_7:9-10) imparted to the destruction 

(fish the character of a divine judgment (see Isaiah 1, 2; Hos_4:3; Zep_1:3; compare with 

Exo_7:18; Exo_7:21; Psa_105:29; and Isa_19:8). This would especially be the case in Egypt, 

where the abundance of fish in the Nile, and the lakes and canals (Strabo, 17:p. 823; Diod. i, 

36, 43, 52; Herod. ii, 13, 149), rendered it one of the staple commodities of food (Num_11:5; 

comp. Wilkinson, iii, 62). How fish is destroyed, largely in the way of God’s judgment, is 

stated by Dr. E. Pococke on Hos_4:3, where he collects many conjectures of the learned, to 

which may be added the more obvious cause of death by disease, such as the case mentioned 

by Welsted (Travels in Arabia, i, 310) of the destruction of vast quantities of the fish of 

Oman by an epidemic, which recurred nearly every five years. St. John (Travels in Valley of 

the Nile, ii, 246) describes a vast destruction offish from cold. Aristotle (Hist. Anim. 8:19) 

mentions certain symptoms of disease among fish as known to skilful fishermen; but he 

denies that epidemics such as affect men and cattle fall upon them. In the next section he 

mentions the mullein plant (verbascum, πλόμος) as poisonous to fresh-water and other fish. 

Certain waters are well known to be fatal to life. The instance of the Dead Sea, the very 

contrast of the other Jordan lakes so full of life, is well described by Schwarz (Descripire 

Geography of Palestine, p. 41-45), and by Stanley (Sinai and Palestine, p. 290-294), and 

more fully by De Saulcy (Dead Sea, passim). Contrast the present condition of this Sea of 

Death with the vitality which is predicted of it in the vision of Ezekiel (Eze_47:9-10). Its 

healed waters and renovated fish "exceeding many," and "the fishers which shall stand on it 

from Engedi even unto Eneglaim," and "the places on its coast to spread forth nets"-all these 

features are in vivid opposition to the present condition of " the Asphaltic lake." Of like 

remarkable import is 2 Esdr. v, 7, where the writer, among the signs of the times to come, 

predicts, "The Sodomitish sea shall cast out fish." For ancient testimonies of the death which 

reigns over this lake, see St. Jerome on Ezekiel, lib. xiv., Tacitus, Hist. v, 6; Did. Sic. ii, 48, 

and 19:98; and the Nubian Geographer, iii, .5, as quoted by Bochart, Hieroz. i, 40. But there 

are other waters equally fatal to fish life, though less known, such as the lake called 

Canoudan .(Avicenna, i. q. ἄγονον, without life.), in Armenia, .and that which AElian (Hist. 

Animal. iii, 38) mentions ἡ δὲ ἐν Φενεῷ λίμνη ἰχθὑων ἄγανός ἐστιν). This epithet ἄγονος is 

applied to the Dead Sea itself by Josephus, War, v, 4 (see Bochart, Hieroz. i, 40). SEE DEAD 

SEA.” 
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Write, a word search in e-Sword, “ Exo_17:14  And the LORD said unto Moses, Write this 

for a memorial in a book, and rehearse it in the ears of Joshua: for I will utterly put out the 

remembrance of Amalek from under heaven. 

Exo_34:1  And the LORD said unto Moses, Hew thee two tables of stone like unto the first: 

and I will write upon these tables the words that were in the first tables, which thou brakest. 

Exo_34:27  And the LORD said unto Moses, Write thou these words: for after the tenor of 

these words I have made a covenant with thee and with Israel. 

Num_5:23  And the priest shall write these curses in a book, and he shall blot them out with 

the bitter water: 

Num_17:2  Speak unto the children of Israel, and take of every one of them a rod according 

to the house of their fathers, of all their princes according to the house of their fathers twelve 

rods: write thou every man's name upon his rod. 

Num_17:3  And thou shalt write Aaron's name upon the rod of Levi: for one rod shall be for 

the head of the house of their fathers. 

Deu_6:9  And thou shalt write them upon the posts of thy house, and on thy gates. 

Deu_10:2  And I will write on the tables the words that were in the first tables which thou 

brakest, and thou shalt put them in the ark. 

Deu_11:20  And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates: 

Deu_17:18  And it shall be, when he sitteth upon the throne of his kingdom, that he shall 

write him a copy of this law in a book out of that which is before the priests the Levites: 

Deu_24:1  When a man hath taken a wife, and married her, and it come to pass that she find 

no favour in his eyes, because he hath found some uncleanness in her: then let him write her a 

bill of divorcement, and give it in her hand, and send her out of his house. 

Deu_24:3  And if the latter husband hate her, and write her a bill of divorcement, and giveth 

it in her hand, and sendeth her out of his house; or if the latter husband die, which took her to 

be his wife; 

Deu_27:3  And thou shalt write upon them all the words of this law, when thou art passed 

over, that thou mayest go in unto the land which the LORD thy God giveth thee, a land that 

floweth with milk and honey; as the LORD God of thy fathers hath promised thee. 

Deu_27:8  And thou shalt write upon the stones all the words of this law very plainly. 

Deu_31:19  Now therefore write ye this song for you, and teach it the children of Israel: put it 

in their mouths, that this song may be a witness for me against the children of Israel. 

2Ch_26:22  Now the rest of the acts of Uzziah, first and last, did Isaiah the prophet, the son 

of Amoz, write. 

Ezr_5:10  We asked their names also, to certify thee, that we might write the names of the 

men that were the chief of them. 

Neh_9:38  And because of all this we make a sure covenant, and write it; and our princes, 

Levites, and priests, seal unto it. 

 

 

Est_8:8  Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king's name, and seal it with the 

king's ring: for the writing which is written in the king's name, and sealed with the king's ring, 

may no man reverse. 
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Pro_3:3  Let not mercy and truth forsake thee: bind them about thy neck; write them upon the 

table of thine heart: 

Pro_7:3  Bind them upon thy fingers, write them upon the table of thine heart. 

Isa_8:1  Moreover the LORD said unto me, Take thee a great roll, and write in it with a man's 

pen concerning Mahershalalhashbaz. 

Isa_10:1  Woe unto them that decree unrighteous decrees, and that write grievousness which 

they have prescribed; 

Isa_10:19  And the rest of the trees of his forest shall be few, that a child may write them. 

Isa_30:8  Now go, write it before them in a table, and note it in a book, that it may be for the 

time to come for ever and ever: 

Jer_22:30  Thus saith the LORD, Write ye this man childless, a man that shall not prosper in 

his days: for no man of his seed shall prosper, sitting upon the throne of David, and ruling 

any more in Judah. 

Jer_30:2  Thus speaketh the LORD God of Israel, saying, Write thee all the words that I have 

spoken unto thee in a book. 

Jer_31:33  But this shall be the covenant that I will make with the house of Israel; After those 

days, saith the LORD, I will put my law in their inward parts, and write it in their hearts; and 

will be their God, and they shall be my people. 

Jer_36:2  Take thee a roll of a book, and write therein all the words that I have spoken unto 

thee against Israel, and against Judah, and against all the nations, from the day I spake unto 

thee, from the days of Josiah, even unto this day. 

Jer_36:17  And they asked Baruch, saying, Tell us now, How didst thou write all these words 

at his mouth? 

Jer_36:28  Take thee again another roll, and write in it all the former words that were in the 

first roll, which Jehoiakim the king of Judah hath burned. 

Eze_24:2  Son of man, write thee the name of the day, even of this same day: the king of 

Babylon set himself against Jerusalem this same day. 

Eze_37:16  Moreover, thou son of man, take thee one stick, and write upon it, For Judah, and 

for the children of Israel his companions: then take another stick, and write upon it, For 

Joseph, the stick of Ephraim, and for all the house of Israel his companions: 

Eze_43:11  And if they be ashamed of all that they have done, shew them the form of the 

house, and the fashion thereof, and the goings out thereof, and the comings in thereof, and all 

the forms thereof, and all the ordinances thereof, and all the forms thereof, and all the laws 

thereof: and write it in their sight, that they may keep the whole form thereof, and all the 

ordinances thereof, and do them. 

Hab_2:2  And the LORD answered me, and said, Write the vision, and make it plain upon 

tables, that he may run that readeth it. 

Mar_10:4  And they said, Moses suffered to write a bill of divorcement, and to put her away. 

Luk_1:3  It seemed good to me also, having had perfect understanding of all things from the 

very first, to write unto thee in order, most excellent Theophilus, 

Luk_16:6  And he said, An hundred measures of oil. And he said unto him, Take thy bill, and 

sit down quickly, and write fifty. 

Luk_16:7  Then said he to another, And how much owest thou? And he said, An hundred 
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measures of wheat. And he said unto him, Take thy bill, and write fourscore. 

Joh_1:45  Philip findeth Nathanael, and saith unto him, We have found him, of whom Moses 

in the law, and the prophets, did write, Jesus of Nazareth, the son of Joseph. 

Joh_19:21  Then said the chief priests of the Jews to Pilate, Write not, The King of the Jews; 

but that he said, I am King of the Jews. 

Act_15:20  But that we write unto them, that they abstain from pollutions of idols, and from 

fornication, and from things strangled, and from blood. 

Act_25:26  Of whom I have no certain thing to write unto my lord. Wherefore I have brought 

him forth before you, and specially before thee, O king Agrippa, that, after examination had, I 

might have somewhat to write. 

1Co_4:14  I write not these things to shame you, but as my beloved sons I warn you. 

1Co_14:37  If any man think himself to be a prophet, or spiritual, let him acknowledge that 

the things that I write unto you are the commandments of the Lord. 

2Co_1:13  For we write none other things unto you, than what ye read or acknowledge; and I 

trust ye shall acknowledge even to the end; 

2Co_2:9  For to this end also did I write, that I might know the proof of you, whether ye be 

obedient in all things. 

2Co_9:1  For as touching the ministering to the saints, it is superfluous for me to write to you: 

2Co_13:2  I told you before, and foretell you, as if I were present, the second time; and being 

absent now I write to them which heretofore have sinned, and to all other, that, if I come 

again, I will not spare: 

2Co_13:10  Therefore I write these things being absent, lest being present I should use 

sharpness, according to the power which the Lord hath given me to edification, and not to 

destruction. 

Gal_1:20  Now the things which I write unto you, behold, before God, I lie not. 

Php_3:1  Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write the same things to you, to me 

indeed is not grievous, but for you it is safe. 

1Th_4:9  But as touching brotherly love ye need not that I write unto you: for ye yourselves 

are taught of God to love one another. 

1Th_5:1  But of the times and the seasons, brethren, ye have no need that I write unto you. 

2Th_3:17  The salutation of Paul with mine own hand, which is the token in every epistle: so 

I write. 

1Ti_3:14  These things write I unto thee, hoping to come unto thee shortly: 

Heb_8:10  For this is the covenant that I will make with the house of Israel after those days, 

saith the Lord; I will put my laws into their mind, and write them in their hearts: and I will be 

to them a God, and they shall be to me a people: 

Heb_10:16  This is the covenant that I will make with them after those days, saith the Lord, I 

will put my laws into their hearts, and in their minds will I write them; 

2Pe_3:1  This second epistle, beloved, I now write unto you; in both which I stir up your pure 

minds by way of remembrance: 

1Jn_1:4  And these things write we unto you, that your joy may be full. 

1Jn_2:1  My little children, these things write I unto you, that ye sin not. And if any man sin, 
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we have an advocate with the Father, Jesus Christ the righteous: 

1Jn_2:7  Brethren, I write no new commandment unto you, but an old commandment which 

ye had from the beginning. The old commandment is the word which ye have heard from the 

beginning. 

1Jn_2:8  Again, a new commandment I write unto you, which thing is true in him and in you: 

because the darkness is past, and the true light now shineth. 

1Jn_2:12  I write unto you, little children, because your sins are forgiven you for his name's 

sake. 

1Jn_2:13  I write unto you, fathers, because ye have known him that is from the beginning. I 

write unto you, young men, because ye have overcome the wicked one. I write unto you, little 

children, because ye have known the Father. 

2Jn_1:12  Having many things to write unto you, I would not write with paper and ink: but I 

trust to come unto you, and speak face to face, that our joy may be full. 

3Jn_1:13  I had many things to write, but I will not with ink and pen write unto thee: 

Jud_1:3  Beloved, when I gave all diligence to write unto you of the common salvation, it 

was needful for me to write unto you, and exhort you that ye should earnestly contend for the 

faith which was once delivered unto the saints. 

Rev_1:11  Saying, I am Alpha and Omega, the first and the last: and, What thou seest, write 

in a book, and send it unto the seven churches which are in Asia; unto Ephesus, and unto 

Smyrna, and unto Pergamos, and unto Thyatira, and unto Sardis, and unto Philadelphia, and 

unto Laodicea. 

Rev_1:19  Write the things which thou hast seen, and the things which are, and the things 

which shall be hereafter; 

Rev_2:1  Unto the angel of the church of Ephesus write; These things saith he that holdeth 

the seven stars in his right hand, who walketh in the midst of the seven golden candlesticks; 

Rev_2:8  And unto the angel of the church in Smyrna write; These things saith the first and 

the last, which was dead, and is alive; 

Rev_2:12  And to the angel of the church in Pergamos write; These things saith he which 

hath the sharp sword with two edges; 

Rev_2:18  And unto the angel of the church in Thyatira write; These things saith the Son of 

God, who hath his eyes like unto a flame of fire, and his feet are like fine brass; 

 

Rev_3:1  And unto the angel of the church in Sardis write; These things saith he that hath the 

seven Spirits of God, and the seven stars; I know thy works, that thou hast a name that thou 

livest, and art dead. 

Rev_3:7  And to the angel of the church in Philadelphia write; These things saith he that is 

holy, he that is true, he that hath the key of David, he that openeth, and no man shutteth; and 

shutteth, and no man openeth; 

Rev_3:12  Him that overcometh will I make a pillar in the temple of my God, and he shall go 

no more out: and I will write upon him the name of my God, and the name of the city of my 

God, which is new Jerusalem, which cometh down out of heaven from my God: and I will 

write upon him my new name. 

Rev_3:14  And unto the angel of the church of the Laodiceans write; These things saith the 

Amen, the faithful and true witness, the beginning of the creation of God; 
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Rev_10:4  And when the seven thunders had uttered their voices, I was about to write: and I 

heard a voice from heaven saying unto me, Seal up those things which the seven thunders 

uttered, and write them not. 

Rev_14:13  And I heard a voice from heaven saying unto me, Write, Blessed are the dead 

which die in the Lord from henceforth: Yea, saith the Spirit, that they may rest from their 

labours; and their works do follow them. 

Rev_19:9  And he saith unto me, Write, Blessed are they which are called unto the marriage 

supper of the Lamb. And he saith unto me, These are the true sayings of God. 

Rev_21:5  And he that sat upon the throne said, Behold, I make all things new. And he said 

unto me, Write: for these words are true and faithful. 

82 verses found, 91 matches 

Exodus 3 verses found 3 matches 

Numbers 3 verses found 3 matches 

Deuteronomy 9 verses found 9 matches 

2 Chronicles 1 verse found 1 match 

Ezra 1 verse found 1 match 

Nehemiah 1 verse found 1 match 

Esther 1 verse found 1 match 

Proverbs 2 verses found 2 matches 

Isaiah 4 verses found 4 matches 

Jeremiah 6 verses found 6 matches 

Ezekiel 3 verses found 4 matches 

Habakkuk 1 verse found 1 match 

Mark 1 verse found 1 match 

Luke 3 verses found 3 matches 

John 2 verses found 2 matches 

Acts 2 verses found 3 matches 

1 Corinthians 2 verses found 2 matches 

2 Corinthians 5 verses found 5 matches 

Galatians 1 verse found 1 match 

Philippians 1 verse found 1 match 

1 Thessalonians 2 verses found 2 matches 
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2 Thessalonians 1 verse found 1 match 

1 Timothy 1 verse found 1 match 

Hebrews 2 verses found 2 matches 

2 Peter 1 verse found 1 match 

1 John 6 verses found 8 matches 

2 John 1 verse found 2 matches 

3 John 1 verse found 2 matches 

Jude 1 verse found 2 matches 

Revelation 14 verses found 16 matches 
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